Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Judith, Chapter 16

I0YAI® IC’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Judith 16 is the theological capstone of the Judith narrative. The song Judith 16 is the theological capstone of the Judith narrative. The song
moves from summons to praise, through recollection of Assyria's boast moves from summons to praise, through recollection of Assyria's boast
and Judith's deceptive beauty, to confession of the Creator whose power and Judith's deceptive beauty, to confession of the Creator whose power
overturns imperial force. overturns imperial force. The chapter then returns to prose, showing

Jerusalem worship, the dedication of spoils, Judith's honored old age, and

the long peace that follows her death.

Discourse structure of the chapter



©16:1-5 Judith summons praise and names the Lord as breaker of wars

The song opens by calling Israel to musical praise and immediately identifying the victory as the work of the God who shatters wars and rescues in the midst of
his people.

©16:6-12 The heroine's beauty becomes the means of Assyria's downfall

Judith contrasts conventional heroic power with the unexpected instrument God used: a widow's beauty, cunning, and courage that brought the sword to
Holofernes' neck.

©16:13-17 The hymn turns from historical recollection to cosmic confession and warning

From new song the chapter moves to creation theology and then to eschatological woe upon nations that rise against Israel.

- 16:18-25 Worship, dedication, honored old age, and peace conclude the book
The prose epilogue anchors the victory in temple worship, gifts devoted to God, Judith's enduring fame, and a peace so deep that no one terrifies Israel in her
days.

1 «xaleinev lovdiB €€dpyete T@ Oe® pov £v TUTAVOIS doate TG KUPIW &V KLUPAAOLC Evapudoacde avT®
PaAuov kal aivov Upolte Kat Emkaleiobe T0 Svoua adToD

Judith said, "Begin a song to my God with tambourines; sing to the Lord with cymbals. Fit out for
him a psalm and praise; exalt and call upon his name."

summons ASYNDETON

The hymn opens with liturgical imperatives that gather the people into musical praise.



- ™ - -~

\

Kol EINEV lovd10 e€apyxete

and said Judith lead off the singing / strike up

C - kai VBI AAI3S - ginov N NSF - Tovdif V1 PAD2P - Gpyw + €K

coordinating conjunction linking the next item or main verbal form carrying the clause forward proper name naming a person or place within the main verb (antiphonal summons, the song's
clause clause opening line)

— constative aorist

— discourse linkage or contrast o o . ) Iovd10: transliterated proper name dpxw + ék: meaning 'lead off the singing'; it
€iOV: meaning said'; it carries the action, . . . . .
. o . . ) ] rendered in Greek letters; here it functions carries the action, process, or state of the
kai: meaning 'and'; conjunction or particle process, or state of the clause; here it . ) ) .
. L . ) i ) as proper name naming a person or place clause; here it functions as main verb
linking this unit with the surrounding functions as main verbal form carrying the s . q .
) within the clause. (antiphonal summons, the song's opening
discourse. clause forward. .
line).
~ ~ pd
™ Oe pHov EV
of God I in
RADSM -6 N2 DSM - Bgdg RP GS * ¢yw P-év
article marking the following noun or phrase dative element functioning as complement, gen pronominal form referring back or forward preposition introducing its complement phrase
) sphere, or instrument within the clause ) ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
- . . - sphere or reference relational specification , N . .
T(: Greek article marking definiteness and P - P év: meaning 'in'; here it marks the relation
the role of the accompanying noun phrase. 0e6¢: meaning 'God'; it serves as dative pov: meaning 'T'; pronoun marking person, signaled by preposition introducing its
element functioning as complement, possession, or reference within the clause; complement phrase.
sphere, or instrument. here it functions as gen pronominal form
referring back or forward within the
clause.
7 4 ~ I4
TUUTTAVO1G XoOTE W KUPLW
tambourines sing of LORD
N2N DPN - topnavov VA AAD2P * 8w RADSM 6 N2 DSM - kUptog
dative element functioning as complement, verbal form carrying the clause action, state, or article marking the following noun or phrase head noun within the clause
sphere, or instrument dependent verbal idea )
— noun-phrase marking — sphere or reference
Tounavov: meaning 'tambourines'; it verbal action or state ;
= ) & .. - 1(: Greek article marking definiteness and KUplog: meaning 'LORD'; it serves as head
serves as dative element functioning as . e . . ’ ) o
¢Ow: meaning 'sing'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. noun within the clause.

complement, sphere, or instrument. .
P P process, or state of the clause; here it

functions as verbal form carrying the
clause action, state, or dependent verbal
idea.



b

7 bl /4 k) ~
gV kopParoig gEvapuoocacOe avt®

in cymbals set in harmony to him
P-év N2N DPN ' kOppalov VA AMD2P - Gpudlw + €v RD DSM - a0tdg
preposition introducing its complement phrase dative element functioning as complement, participle modifying the clause or a nearby pronoun functioning as dative complement
) ) ) sphere, or instrument substantive o )
— spatial or relational framing — participant reference or interest
— sphere or reference apu6lw + €v: meaning 'set in harmony'; it

€v: meaning 'in'; here it marks the relation avt@: meaning 'to him'; pronoun marking
signaled by preposition introducing its kOpBadov: meaning 'cymbals'; it serves as

complement phrase. dative element functioning as complement,

carries the action, process, or state of the ) o
. . . person, possession, or reference within the
clause; here it functions as participle ) )
Iy clause; here it functions as pronoun
modifying the clause or a nearby

sphere, or instrument. functioning as dative complement.

substantive.
1 \ 5 « ~
YaApov Kol atvov vpoiTte
psalm and aivog exalt
N2 ASM - YaAuég C - kai N2 ASM - aivog V4 PAD2P - 06w
accusative term functioning as object, measure, coordinating conjunction linking the next item or common noun within the clause infinitive
or goal clause ) o )
— object specification — verbal action or state
— object specification — discourse linkage or contrast g . g . o . . . .
) P g aivog: meaning 'aivog'; it serves as VP6w: meaning 'exalt'; it carries the action,

Podpoég: meaning 'psalm'; it serves as kal: meaning 'and'; conjunction or particle common noun within the clause. process, or state of the clause; here it

accusative term functioning as object, linking this unit with the surrounding functions as infinitive.

measure, or goal. discourse.

\ 7 ~ 1 v
Kol ETUK(X}\EIO' O¢ TO ovopx
and call upon the name
C-kai V2 PMD2P * KaAéw + €Mt RAASN-6 N3M ASN - §voua
coordinating conjunction linking the next item or finite verb advancing the main action or article marking the following noun or phrase accusative substantive functioning as object or
clause assertion of the clause ) complement
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — verbal action or state . . ) . — object specification
10: Greek article marking definiteness and

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle KaAéw + émi: meaning 'call upon'; it carries the role of the accompanying noun phrase. Svoua: meaning 'name'; it serves as

linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; accusative substantive functioning as

discourse. here it functions as finite verb advancing object or complement.

the main action or assertion of the clause.



avToD

his

RD GSM " a0T6g

pronoun in genitival dependence

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronoun in

genitival dependence.

611 B0¢ ouvTpiPwv ToAépoug kUp1og Ot £i¢ TapeuPoAdg avToD €v péow Aaod e€eTAaTd Ue €K XELPOC

KATAOIWKOVTWYV UE

"For the Lord is a God who crushes wars; in the midst of his encampments, among the people, he

rescued me from the hand of those pursuing me."

ground | ASYNDETON

The song immediately supplies the reason for praise in God's rescuing power.

(%4

oTl

that

C-ém

connective or subordinator structuring the clause
— discourse linkage or contrast

4t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

0g0¢
God

N2 NSM - 0gdg
nominative substantive functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

0e6¢: meaning 'God'; it serves as
nominative substantive functioning as

subject, predicate, or list item.

7
cuvtpifwv
papnsm tribo + syn

V1 nanvop tpiw + ovv

participle contributing attendant circumstance,
manner, or description

— deliverance, judgment, and redeemed
praise
nanvop tpiPw + cuv: meaning 'papnsm
tribo + syn'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
participle contributing attendant
circumstance, manner, or description.

TOAEUOUG

war

N2 APM - méAepog

common noun within the clause
— object specification

néAepog: meaning 'war'; it serves as
common noun within the clause.



=

KUPLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative substantive functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as

(74

OoTl1

that

C-om

connective or subordinator structuring the clause
— discourse linkage or contrast

4ti: meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

€1¢

into/to

P €ig

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition

™

P

napeufolag

Nominal or adjectival form from
napeuBoAn with the sense “camp”
here.

N1 APF - napepPoAn

Object / complement

— object specification

nominative substantive functioning as discourse. introducing its complement phrase. , ) . o
. . L napepuPoAn}: meaning 'Nominal or adjectival
subject, predicate, or list item. o
form from napepPoAn with the sense
“camp” here!; it serves as Object /
complement.
k) ~ b 7 ~
avtov EV HECW A(XOU
his in uéoog: 'midst’ people
RD GSM - a0T6g P-év A1 DSN - péoog N2 GSM * Aa6g

pronoun in genitival dependence
— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

Dative complement

— dative element marking sphere, relation,
or instrument
pécog: meaning 'uécog: 'midst'; it serves as
Dative complement.

common noun within the clause

— relational specification

Aaédg: meaning 'people'; it serves as
common noun within the clause.

=

£€etlato

rescued

VAI AMI3S - aipéw + €K

verb of relative clause (past deliverance)

aipéw + ék: meaning 'rescued'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verb of relative clause (past
deliverance).

ME

me

RP AS - &y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participant reference

ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

>
€K

from

P-ék

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

™

P

X€1pOG
hand
N3 GSF - xeip

genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— relational specification

xelp: meaning 'hand'; it serves as genitive
substantive expressing relation,
possession, source, or description.



KATASLWKOVTWV

pursuing

V1 mamyny Sdkw + kata

genitive absolute participle (s they pursued’)
— verbal action or state

namyny SidKwW + Kata: meaning 'pursuing';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as genitive
absolute participle (‘as they pursued').

ME

me

RP AS - ¢y

pronominal form referring to the participant(s)

already in view

— participant reference
Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form referring to the participant(s) already
in view.

NABev Acoovp €€ dpéwv &md Poppd AABEV &v uupidot Suvduews adtod MV T TARBoG adTGV évéppatev

XEWMAPPOUG Kl 1] Tog a0T@V EKaAvev fouvoug

"Assyria came from the mountains of the north; he came with myriads of his forces. Their multitude

choked the torrents, and their cavalry covered the hills."

recollection | ASYNDETON

Judith recalls the overwhelming scale of the invading power.

AABev
come

VBI AAI3S - €pxopat

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— constative aorist

£pxopal: meaning 'come'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the
main action or assertion of the clause.

Acoovp

Assyria

N NSM - Accovp

proper-name item in the genealogical chain
— discourse linkage or contrast

Acoovp: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper-name item in the genealogical

chain.

>
2

from

P-ék

preposition introducing its complement phrase

— spatial or relational framing

€€ meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

OpEWV

8poc: 'mountain'

N3E GPN - 8pog

Genitive modifier

— relational specification

8pog: meaning '8pog: 'mountain'; it serves

as Genitive modifier.



)y A ~ 5 )

aTo Boppd NAOev Y

from / of north come in

P amnd N1T GSM - Bopéag VBI AAI3S - €pxopat P-év

preposition governing the following phrase genitive dependent finite verb advancing the main action or preposition introducing its complement phrase

3 : . , P assertion of the clause : i i

— spatial or relational framing — relational specification — spatial or relational framing
» o . q ; q . - tati ist ) . . . q
amd: meaning 'from'; here it marks the Popéag: meaning 'north'; it serves as constative aorts €v: meaning 'in'; here it marks the relation
relation signaled by preposition governing genitive dependent. gpxoual: meaning 'come'; it carries the signaled by preposition introducing its
the following phrase. action, process, or state of the clause; here complement phrase.

it functions as finite verb advancing the
main action or assertion of the clause.

pupLact duvauewg avToD WV

myriadas force / power his who / which

N3D DPF ‘ puptdg N3I GSF - §0vapig RD GSM " a0tdg RR GPF - &g

nominal term functioning in a acc relation genitive substantive expressing relation, pronoun in genitival dependence gen pronominal form referring back or forward
possession, source, or description within the clause

Hupldg: meaning 'myriadas'; it serves as — relational specification

nominal term functioning in a acc relation. — relational specification L e ) — relational specification
avToD: meaning 'his'; pronoun marking
d0vapig: meaning 'force'; it serves as person, possession, or reference within the Gv: meaning 'who'; pronoun marking
genitive substantive expressing relation, clause; here it functions as pronoun in person, possession, or reference within the
possession, source, or description. genitival dependence. clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the
clause.
1 ~ k) ~ 7 7
TO T[}\l'] 60( ALUTWV EVEQ p(XEEV
the multitude their he blocked
RANSN - 6 N3E NSN * tAfifog RD GPM - a0tdg VAI AAI3S - @pdoow + €v
article marking the following noun or phrase nominative substantive functioning as subject, pronoun in genitival dependence finite verb advancing the clause
) predicate, or list item ) o o ) )
— noun-phrase marking — relational specification — aoristic force presenting the action as a
9 . . - — participant prominence .o . . . discrete event in the court narrative
10: Greek article marking definiteness and P pantp avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
the role of the accompanying noun phrase. mAf8og: meaning 'multitude’; it serves as person, possession, or reference within the @pdoow + €v: meaning 'he blocked'; it
nominative substantive functioning as clause; here it functions as pronoun in carries the action, process, or state of the
subject, predicate, or list item. genitival dependence. clause; here it functions as finite verb

advancing the clause.



”~ ™ ™ - S

XEIHAPPOUG Kol M inmog

wadi and the horse

N2 APM - xetudppoug C - xai RANSF -0 N2 NSM - inrog

subject of énpdvon coordinating conjunction linking the next item or nominal element within the genealogical notice common noun within the clause
) o clause ) . )

— object specification — noun-phrase marking — participant prominence

2 . o — discourse linkage or contrast 5 . . - % . .
XEWMAppoOUG: meaning 'wadi'; it serves as & 0: Greek article marking definiteness and innog: meaning 'horse'; it serves as
subject of €&npdvon. kai: meaning 'and'; conjunction or particle the local noun phrase relation. common noun within the clause.

linking this unit with the surrounding
discourse.
k) ~ 2 7 7
auTwyv EK(X)\UII)EV BOUVOUC
their covered hill
RD GPM - a0tdg VAI AAI3S * KaAOTITW N2 APM - Bouvdg
pronoun in genitival dependence main verb common noun within the clause
— relational specification — constative aorist — The chapter interweaves self-description,
o o eyt ) , o . . mutual comparison, summons to delight,
avT®V: meaning 'their'; pronoun marking KaAUTTw: meaning 'covered'; it carries the diurati d the soringtime invitation of
- ‘ ithin th " tate of the h adjurations, and the springtime invitation o
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here the beloved.
clause; here it functions as pronoun in it functions as main verb.

A : 0alto 4
genitival dependence. Bouvvdg: meaning 'hill'; it serves as common

noun within the clause.

4 einev éumprioerv T& 8p1d pov kai ToUC veaviokoug pov &veleiv év pougaia kai ta OnAdlovtd pov Bricety
€1¢ £30(pO¢ KAl TX VATILA HOU dWOELV €1¢ TPOVOUNV KAl TAG TapOEVOUS LoV oKLAEDGL

"He said he would burn my borders, kill my young men with the sword, dash my nursing children to

the ground, give my infants over as prey, and plunder my virgins."

threat | ASYNDETON

The enemy's boast is narrated as total violence against the people's future.



=

ginev EUTPNIOELY
said pipremi + en
VBI AAI3S - imov VF FAN - tinmpnpt + €v

verbal predicate carrying the clause’s action or
state

main verbal form carrying the clause forward

— constative aorist

. o ) ) minpnyL + €v: meaning 'pipremi + en'; it
€IMOV: meaning said'; it carries the action, . .
] carries the action, process, or state of the
process, or state of the clause; here it . . .
) ] ) clause; here it functions as verbal predicate
functions as main verbal form carrying the ) .
carrying the clause’s action or state.

clause forward.

\
X
the

RA APN 0

acc pronominal form referring back or forward

within the clause
— noun-phrase marking

N 5 1 {1 7
Ta: meaning 'the'; pronoun marking

(74 Ié
oplx
border

N2N APN - Gptov

accusative object or complement
— object specification

Sprov: meaning 'border'; it serves as
accusative object or complement.

person, possession, or reference within the
clause; here it functions as acc pronominal
form referring back or forward within the

clause.
pov Kol TOUG VEAVIGKOUG
I and the young men
RP GS - €y C-kal RA APM - 6 N2 APM - veaviokog

gen pronominal form referring back or forward coordinating conjunction linking the next item or

within the clause clause
— relational specification — discourse linkage or contrast

Hov: meaning ''; pronoun marking person, kai: meaning 'and'; conjunction or particle

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToUg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

direct object of anéoteilev
— object specification

veaviokog: meaning 'young men'; it serves
as direct object of dnéoteihev.

possession, or reference within the clause; linking this unit with the surrounding phrase.

here it functions as gen pronominal form discourse.

referring back or forward within the

clause.

b4 A ~ bl € 7

pov AVENELV &V popPaLlx
I to kill in sword
RP GS ' £y VB AAN - aipéw + &va P-év N1A DSF - pougpaia

complementary infinitive (object of 6éAeig: 'do
you want to kill me?’)

gen pronominal form referring back or forward

within the clause
— relational specification — infinitival complement

: meaning 'I'; pronoun marking person ipéw + dva: meaning 'to kill'; it carries th
Hov: meaning ''; pronoun marking person, aipéw + &va: meaning 'to kill'; it carries the

preposition introducing its complement phrase

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition introducing its

common noun within the clause
— sphere or reference

pouaia: meaning 'sword'; it serves as
common noun within the clause.

possession, or reference within the clause;
here it functions as gen pronominal form
referring back or forward within the
clause.

action, process, or state of the clause; here
it functions as complementary infinitive
(object of 6éAeic: 'do you want to kill me?').

complement phrase.



\

KA1
and
C-Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

T« OnAalovta
the nursed

RA APN - 0 V1 - nananyv OnAdlw

acc pronominal form referring back or forward main verb (nursing the child)

within the clause , . .
nanany OnAdlw: meaning 'nursed'; it

— noun-phrase marking carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb

Ta: meaning 'the'; pronoun marking (nursing the child)
nursing the child).

person, possession, or reference within the

HovL
I
RP GS - ¢y

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

pou: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;

discourse. clause; here it functions as acc pronominal here it functions as gen pronominal form
form referring back or forward within the referring back or forward within the
clause. clause.
7 b v \
e]’]aElV €LC ES(X(POC Kol
tithemi into/to floor and
VF FAN - tifnut P £ig N3E ASN - £8a¢og C-kai

main verbal form advancing the narrative or
description

Ti0nui: meaning 'tithemi'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing
the narrative or description.

preposition introducing its complement phrase direct object of nepiéoyev

— spatial or relational framing — object specification

€ig: meaning 'into'; here it marks the £dagog: meaning 'floor'; it serves as direct

relation signaled by preposition object of mepiéoyev.

introducing its complement phrase.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

1
TX
the
RA APN - &

acc pronominal form referring back or forward
within the clause

— noun-phrase marking

T4: meaning 'the'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as acc pronominal
form referring back or forward within the
clause.

VAT uHov
Nominal or adjectival form from I
vAmog with the sense “vAmioc” here. RP GS - £y
gen pronominal form referring back or forward
within the clause

A1A APN - vAiTiiog
Subject / head term

— object specification — relational specification

. 3 . 1
vAmog: meaning 'Nominal or adjectival Hou: meaning 'T'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;

form from vAmiog with the sense “vAmiog”
here it functions as gen pronominal form

here!; it serves as Subject / head term.
referring back or forward within the

clause.

dwoev
give
VF FAN - §idwpt

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— infinitival complement

didwyt: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as finite verb advancing the main
action or assertion of the clause.



=

€lg TPOVOUT]V Kal
into/to npovour]: rendered here as and
P eig 'plundering' in the immediate context € o

of Ezra's commission, journey,

preposition introducing its complement phrase coordinating conjunction linking the next item or

: clause
. spatial or relational framing ll’lVBl’ltOI'y, prayer, or reform response.

; e F . . 7 discourse linkage or contrast
€l¢: meaning 'into'; here it marks the NIl A7 = i pavioy] - &

relation signaled by preposition Object / complement Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

introducing its complement phrase. linking this unit with the surrounding

— object specification

discourse.
npovopn: meaning 'mpovour: rendered
here as 'plundering' in the immediate
context of Ezra's commission, journey,
inventory, prayer, or reform response.; it
serves as Object / complement.

/4 ~
napOEvoug pov okUAgboot
virgins I plunder
N2 APF - tapBévog RP GS - €y VA AAN - 6KUAEDW

direct object of mepimoirjoeade gen pronominal form referring back or forward

within the clause

finite verb advancing the main action or

p AR assertion of the clause
napBévog: meaning 'virgins'; it serves as

direct object of mepinoirjoecbe. — relational specification — verbal action or state within the oracle

pov: meaning 'I'; pronoun marking person, okvAeVw: meaning 'plunder’; it carries the
possession, or reference within the clause;

here it functions as gen pronominal form

action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the

referring back or forward within the main action or assertion of the clause.

clause.

KUPL0G TAVTOKPATWP NOETNOEY abTOVG €V Xe1pl OnAgiag

"But the Lord Almighty thwarted them by the hand of a woman."

reversal | ASYNDETON

The entire military threat is answered with the book's central reversal formula.

TOG
the (ones)

RA APF - 6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



”~ ™ ™ =

KUPLOG TAVTOKPATWP noétnoev aUTOUG

Lord Almighty transgressed them
N2 NSM - k0p1og N3R NSM * TaVTOKpATwWp VAI AAI3S - GBetéw RD APM - a0T6g
nominative substantive functioning as subject, common noun within the clause main verb of covenant-violation aside pronoun functioning as object or complement
predicate, or list item . ) ) s (et ) L
— participant prominence — constative aorist (violation notice) — participant reference
— participant prominence . . . . Yoy A : c P q g
P pantp navTokpdtwp: meaning 'Almighty'; it G0etéw: meaning 'transgressed'; it carries avTOVG: meaning 'them'; pronoun marking
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as serves as common noun within the clause. the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the
nominative substantive functioning as here it functions as main verb of covenant- clause; here it functions as pronoun
subject, predicate, or list item. violation aside. functioning as object or complement.

v XElpl OnAetag

in hand Nominal or adjectival form from
P&y N3 DS - xeip BrjAug with the sense “female” here.
preposition introducing its complement phrase dative substantive marking sphere, means, A3U GSF - 0filug

reference, or location

— spatial or relational framing Genitive modifier

: h f - ) . -
€v: meaning 'in'; here it marks the relation T sphiere orreference 6fAvg: meaning 'Nominal or adjectival

signaled by preposition introducing its xeip: meaning 'hand'; it serves as dative form from 6fjAug with the sense “female”

complement phrase. substantive marking sphere, means, here!; it serves as Genitive modifier.

reference, or location.

60U yap Unéneoev 6 duVATOG AOT®OV UTO Veaviokwv 00 viol TITdvwy éndtaav avtdv 00de Lol
yiyavteg énébevto avt@® GAAG Iovdid Buydtnp Mepapt €v KAAAEL TPOGWTOL KUTHC TAPEAVGEY ADTOV

"For their mighty one did not fall by young men, nor did sons of titans strike him, nor did tall giants

attack him; but Judith daughter of Merari paralyzed him with the beauty of her face."

contrast | ASYNDETON

Judith contrasts expected martial heroes with the unexpected means God chose.



5
ov

not

D00

adverbial modifier of the clause

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as adverbial
modifier of the clause.

\
Yap
for
X ydp
common noun within the clause

— discourse linkage or contrast

yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

UTEMECEV

fall to / occur

VAI AAI3S - mintw + 010

finite verbal predicate carrying the clause action

mintw + vno: meaning 'fall to'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verbal predicate
carrying the clause action.

€

o
he

RANSM 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

duvatog
mighty / strong
A1 NSM - duvatdg

adjectival or ordinal modifier
— participant prominence

duvatdc: meaning 'mighty'; it serves as
adjectival or ordinal modifier.

avTOV

their

RD GPM - a0tég

pronoun in genitival dependence
— relational specification

avT®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

C \
UTTO
by
P Uné
preposition governing its complement
— spatial or relational framing

0no: meaning 'by'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement.

VEAVIGKWV
young men

N2 GPM - veaviokog

object of dniow

— relational specification

veaviokog: meaning 'young men'; it serves

as object of dnicw.

ovOE

nor

C-o0dé

coordinating or connective particle linking
clauses or steps in the argument

— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

(¢ 1
U101
sons
N2 NPM - vidg
head noun within the clause
— participant prominence

> o
vid¢: meaning 'sons'; it serves as head noun
within the clause.

=

TITAVWV

Titans (Rephaim)

N3N GPM - Titdv

genitive of identification (naming the valley)

Titdv: meaning 'Titans (Rephaim)'; it serves
as genitive of identification (naming the
valley).

énaraav
strike down

VAI AAI3P - tatdoow
main conquest predicate

— aorist indicative summary

natdoow: meaning 'strike down'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main conquest
predicate.



k) 7
avtov
he / she / it
RD ASM - a0Td¢

acc pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference

avtdv: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as acc pronominal
form referring back or forward within the

000 vyPnAol
nor high places
C-o0dé A1 NPM - 0PnAdg

coordinating or connective particle linking common noun within the clause

clauses or steps in the argument o .
— participant prominence

— discourse linkage or contrast ; , . . .

& VYNASG: meaning 'high places'; it serves as
00d¢: meaning 'nor'; conjunction or common noun within the clause.
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

)

ylyavteg

giant

N3 NPM - yiyog

common noun within the clause
— participant prominence

yiyog: meaning 'giant'; it serves as common
noun within the clause.

clause.
EnéBevto avT® AN Tovd10
they placed to him but Judith
VEI AMI3P - tifnpt + émt RD DSM * a0tdg C-aAAG N NSF - Tovdif

finite verb advancing the clause
— constative aorist middle

it + £mi: meaning 'they placed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as finite verb
advancing the clause.

pronoun functioning as dative complement coordinating or discourse-linking conjunction

— participant reference or interest — discourse linkage or contrast

avTE: meaning 'to him'; pronoun marking &AAG&: meaning 'but'; conjunction or

person, possession, or reference within the particle linking this unit with the
clause; here it functions as pronoun surrounding discourse.

functioning as dative complement.

proper name naming a person or place within the
clause

Iovd10: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name naming a person or place
within the clause.

Ouyatnp
daughter
N3R NSF - uydtnp

nominative element functioning as subject,
predicate, or list item

Ouydrtnp: meaning 'daughter'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or list item.

Mepapt eV
of Merari in
N GSM - Mepapt P-év

proper name within the list or clause preposition introducing its complement phrase

— participant identification — spatial or relational framing

Mepapt: transliterated proper name €v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its

complement phrase.

rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the list or clause.

™

KaAAer

beauty

N3E DSN - kdAAog
dative complement marking indirect object,
reference, location, or means

— sphere or reference

K&AAog: meaning 'beauty'; it serves as
dative complement marking indirect
object, reference, location, or means.



TPOGWTTOU
face / presence

N2N GSN - mpéowmov
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— relational specification

npdowmnov: meaning 'face'; it serves as
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description.

k) ~
aUTiig
its
RD GSF - a0tdg

pronoun referring back to the current family, city,
or group

— relational specification
avTAG: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronoun
referring back to the current family, city, or

group.

/4
napeAvoEV
disable

VAI AAI3S - ADw + Tarpac

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— constative aorist

Mow + apa: meaning 'disable'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the
main action or assertion of the clause.

avtov
he / she / it
RD ASM " a0Tég

acc pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference

avtdv: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as acc pronominal
form referring back or forward within the
clause.

£€£800aTO Yap OTOANV XNPEVOEWS VTG £1¢ VPo¢ TOV TOVoUVTWY £V IopanA nAeiPato T Tpdowmov

aUTAG €V LUPLOUG

"For she took off the garment of her widowhood for the raising up of those who were oppressed in

Israel; she anointed her face with perfume.”

elaboration | AsynNDETON

The song dwells on the deliberate preparation by which judith entered the enemy's gaze.

£€edvoaro
take off

VAT AMI3S - 80w + €k
circumstantial participle

d0w + ék: meaning 'take off'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as circumstantial participle.

\
Yap
for
X-ydp
common noun within the clause

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

GTOANV
robe

N1 ASF - 6toAn

direct object / accusative complement
— object specification

otoAr): meaning 'robe'; it serves as direct
object / accusative complement.

XNPEVCEWG

widowhood

N3I GSF - Xfjpevoic

head noun or nominal element within the clause

Xnpevoic: meaning 'widowhood'; it serves
as head noun or nominal element within
the clause.



aUTHG
its
RD GSF - a0Tdg

pronoun referring back to the current family, city,
or group

— relational specification
avtflg: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronoun
referring back to the current family, city, or

group.

€1¢

into/to

P - €ig

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

UYog

height

N3E ASN - Uog

accusative term functioning as object, measure,
or goal

— object specification

Uog: meaning 'height'; it serves as
accusative term functioning as object,

measure, or goal.

TV

the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

TOVOUVTWYV
TIOVEW

V2 * ATy TOVEW

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

TanynH Tovéw: meaning 'movew'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verb advancing
the main action or assertion of the clause.

P-év
preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

IopanA
Israel
N DSM - ’IopanA

substantive functioning within the clause
according to context

— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as substantive functioning within the
clause according to context.

nAsidaro
anointed himself

VAL AMI3S - dAelgpw

main verb (anointing with oil)

dAeipw: meaning 'anointed himself'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb
(anointing with oil).

\
TO
the

RAASN-6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TPOGWTOV
face / presence

N2N ASN * tpdownov
accusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as
accusative substantive functioning as
object or complement.

aUTH¢

its

RD GSF - a0t6¢

pronoun referring back to the current family, city,
or group

— relational specification

avTiig: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
referring back to the current family, city, or
group.

>
EV

in

P-év

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.



HUPLOUE
perfume
N2 DSM - pupiopég

dative term functioning as complement,
recipient, or reference

uvptopds: meaning 'perfume’; it serves as
dative term functioning as complement,

recipient, or reference.

Kal £310ato Tag TPiXag aUTAC €V uitpa Kal EAafev otoAnv Awvijv €i¢ drdathv avtod

"She bound up her hair with a turban and took a linen garment to deceive him."

continuation @ ASYNDETON

Adornment is recounted as strategic instrument rather than vanity.

\

KAl

and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b 4
£dnoaro
bound

VAI AMI3S - §éw

main narrative verb (the act of binding Simeon)

déw: meaning 'bound'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as main narrative verb (the act of
binding Simeon).

TG
the (ones)

RA APF -0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

t0G: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Tpixag

hair

N3 APF - 0piE

accusative of specification (material)
— object specification

Bpi&: meaning 'hair'; it serves as accusative
of specification (material).



aUTig v pitpa Kal

its in turban / mitre and
RD GSF - a0Tdg P-év N1A DSF - pitpa C-kal
pronoun referring back to the current family, city, preposition introducing its complement phrase direct object of émbrjoeig coordinating conjunction linking the next item or
or grou , ) ) ) clause
Gt — spatial or relational framing pitpa: meaning 'turban'; it serves as direct
relational specification . A . . object of émbrioeig. discourse linkage or contrast
- p ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation ) HSELS - g
avtfiG: meaning 'its'; pronoun marking signaled by preposition introducing its kol meaning 'and'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the complement phrase. linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronoun discourse.
referring back to the current family, city, or
group.
b4 \ ~ b
Elafev GTOANV Awijv €1C
take robe linen into/to
VBI AAI3S - Aaufdvw N1 ASF - 6ToAn A1C ASF - Avodg P €ig
finite verb advancing the main action or direct object / accusative complement attributive adjective (modifying kiSopiv) preposition introducing its complement phrase
assertion of the clause ) P < P PR : ; ;
— object specification Awvo0g: meaning 'linen'; it serves as — spatial or relational framing

— constative aorist attributive adjective (modifying kidapv).

otoAn: meaning 'robe'; it serves as direct €i¢: meaning 'into'; here it marks the
Aappdvw: meaning 'take'; it carries the object / accusative complement. relation signaled by preposition
action, process, or state of the clause; here introducing its complement phrase.
it functions as finite verb advancing the

main action or assertion of the clause.

2 7 k) ~

amatnv auvtov

Nominal or adjectival form from his

amatn with the sense “deceit” here. RD GSM - a0t6¢

N1 ASF - &ndtn pronoun in genitival dependence

Object / complement — relational specification
&mdtn: meaning 'Nominal or adjectival abTo0: meaning 'his'; pronoun marking
form from dnden with the sense “deceit person, possession, or reference within the
here!; it serves as Object / complement. clause; here it functions as pronoun in

genitival dependence.



9 10 cavddAov avti|g Npracev 0QOAAUOV aUTOD Kol TO KAAAOG aUTHG NXHAAWTIGEY PuxTV adTOD NifABeV
0 AKIVAKNG TOV TpaxnAov abtod

"Her sandal snatched away his eye, her beauty captured his soul, and the scimitar passed through

his neck.

climax | ASYNDETON

The verse compresses seduction, capture, and execution into a single poetic reversal.

1 ’7 k] ~ [ {4
TO (o] (XVS(X)\IOV avtng n pT[(XO' tAY
the sandals its snatched
RANSN -0 N2N NSN - cavddAiov RD GSF - O(f)téc VAI AAI3S - é(pT[O’(Zw
article marking the following noun or phrase subject (coordinate with koidx) pronoun referring back to the current family, city, main verb (Banaias seizes the spear)
— noun-phrase marking cavddAiov: meaning 'sandals'; it serves as orgroup — aorist
. subject (coordinate with koiAa). — relational specificati 6
10: Greek article marking definiteness and ject ( relational spectiication apndlw: meaning 'snatched'; it carries the
the role of the accompanying noun phrase. a0TiiG: meaning 'its'; pronoun marking action, process, or state of the clause; here
person, possession, or reference within the it functions as main verb (Banaias seizes
clause; here it functions as pronoun the spear).
referring back to the current family, city, or
group.

~ = -~ - 7~ - -

bl 1 R ~ \ 1

0@OaApov avTol Kal TO

eye his and the

N2 ASM - 0¢OaApdg RD GSM - a0tdg C - kai RANSN -6

object of the infinitive é€optém pronoun in genitival dependence coordinating conjunction linking the next item or article marking the following noun or phrase
. I . W clause i

— object specification — relational specification — noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast

0@OaAudc: meaning 'eye'; it serves as object avtol: meaning 'his'; pronoun marking 10: Greek article marking definiteness and
of the infinitive ¢€op0&a. person, possession, or reference within the Kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
clause; here it functions as pronoun in linking this unit with the surrounding

genitival dependence. discourse.



”~ ™ - ™ =

k&AAog avTiiG NXMEAWTIoEV Puxnv

beauty / glory its they carry captive life
N3E NSN - kGAAog RD GSF - a0tdg VAI AAI3S - aixpaAwtilw N1 ASF - Yoxn
subject (‘his beauty is [as] the firstborn of a bull’) pronoun referring back to the current family, city, main verb (deportation) accusative term functioning as object, goal, or
- : or group : 7 — . extent within the clause
— participant prominence aixpoAwtilw: meaning 'they carry captive';
— relational specification it carries the action, process, or state of the — object specification

KAdAAog: meaning 'beauty'; it serves as i ! ;
clause; here it functions as main verb

subject ('his beauty is [as] the firstborn of a avTii¢: meaning 'its'; pronoun marking ) Yuxn: meaning 'life'; it serves as accusative
: ; s (deportation). L .
bull'). person, possession, or reference within the term functioning as object, goal, or extent
clause; here it functions as pronoun within the clause.
referring back to the current family, city, or
group.
R ~ 8 ~ € b4 7
auvtov II'IAGEV o XKIVOKTG
his pass through he scimitar
RD GSM - a0t6g VBI AAI3S - €pyopat + S RANSM -6 N1M NSM - GK1vaKng
pronoun in genitival dependence finite or non-finite verbal form advancing the article marking the following noun or phrase nominative term functioning as subject,
. o clause ) predicate, or listed item
— relational specification — noun-phrase marking
. . . . — constative aorist . . . . dKvdknG: meaning 'scimitar'; it serves as
avtol: meaning 'his'; pronoun marking 0: Greek article marking definiteness and . Yl? : oo .
i o . o . ) nominative term functioning as subject,
person, possession, or reference within the €pxopat + d1a: meaning 'pass through'; it the role of the accompanying noun phrase. . . .
. . . . . predicate, or listed item.
clause; here it functions as pronoun in carries the action, process, or state of the
genitival dependence. clause; here it functions as finite or non-
finite verbal form advancing the clause.
1 7 k) ~
TOoV ™0 (XXT])\OV auvtov
the neck his
RA ASM -0 N2 ASM " tpaxnAog RD GSM " a0td¢
article marking the following noun or phrase accusative object of éni (‘upon their neck') pronoun in genitival dependence
— noun-phrase marking — object specification — relational specification
tov: Greek article marking definiteness and TpdxnAog: meaning 'neck'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
the role of the accompanying noun phrase. accusative object of énti ('upon their neck'). person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.



10

gpp1€av TMépoat tnv tOAav avtiig kai M dot T0 Opdoog adTi¢ EtapdyOnoav

"Persians shuddered at her daring, and Medes were alarmed at her boldness."

effect | ASsYNDETON

Foreign nations are pictured as shaken by the fame of her deed.

Eppréav
shudder

VAI AAI3P - @picow

main verbal form advancing the narrative or
description

@ploow: meaning 'shudder'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing
the narrative or description.

™

P

Mépoar

Persian

N1M NPM - [Tépong

proper name within the list or clause

— named participant or place within the
lament

époat: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the list or clause.

=

v
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

hV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

=

TOAuav
boldness
N1S ASF - téAua

accusative term functioning as object, measure,
or goal

TéApa: meaning 'boldness'; it serves as
accusative term functioning as object,
measure, or goal.

aUTHG
its
RD GSF - a0Tdg

pronoun referring back to the current family, city,
or group

— relational specification
avtf|g: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronoun
referring back to the current family, city, or

group.

Kal

and

C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

Mijdot

Medes

N2 NPM - Mfjdog

proper name within the clause or list

M#dot: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the clause or list.

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



Opacog
boldness
N3E ASN - 0pdoog

dative complement marking reference, recipient,
means, or sphere

— patient judgment and the character of
divine rule

Opdoog: meaning 'boldness'; it serves as
dative complement marking reference,
recipient, means, or sphere.

auTic

its

RD GSF - a0tdg

pronoun referring back to the current family, city,
or group

— relational specification

avTAG: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
referring back to the current family, city, or

group.

PWVNV aDTOV KAl AVETPATNOAV

gtapaxOnoav

Verbal form from tapdoow meaning
“trouble” in this context.

VQI API3P * tapdoow

Finite verb / predicate

— constative aorist

Tapdoow: meaning 'Verbal form from
tapdoow meaning “trouble” in this
context!; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
Finite verb / predicate.

"Then my lowly ones shouted, my weak ones were struck with fear, they cried out, and the enemy

were thrown back.

battle turn | ASYNDETON

Israel's vulnerable people become the occasion for the enemy's collapse.

11 tote nAGAa&av ot tamevol pov Kat £poPridnoav ol aobevoDVTEG Lo Kal EntonOnoav VPwoav Thv

TOTE

then

D téte

adverb or negative particle shaping the clause-
level sense

— discourse linkage or contrast

téte: meaning 'then'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

nAGAagav
raised the war-cry
VAI AAI3P - GAaAd{w
main verb

dAaAdlw: meaning 'raised the war-cry'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb.

[ 4
o1
the

RANPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TATEVOL

lowly

A1 NPM - tanewvég

adjectival or numeral modifier within the phrase

tanewvdg: meaning 'lowly'; it serves as
adjectival or numeral modifier within the
phrase.



”~ ™ N =

uov Kol £poPnonoav ol

I and fear the
RP GS - éyw C-kal VCI API3P - poféw RANPM -0
gen pronominal form referring back or forward coordinating conjunction linking the next item or verbal form carrying the clause action, state, or article marking the following noun phrase
within the clause clause dependent verbal idea )
— noun-phrase marking
— relational specification — discourse linkage or contrast — constative aorist 5 . ) -

2 & ot: Greek article marking definiteness and
pov: meaning 'l'; pronoun marking person, kai: meaning 'and'; conjunction or particle @oPéw: meaning 'fear'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase.
possession, or reference within the clause; linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
here it functions as gen pronominal form discourse. functions as verbal form carrying the
referring back or forward within the clause action, state, or dependent verbal
clause. idea.

bd ~ 4 \ bl 4
ao0evoivteg pHovu Kol entonOnoav
[ am grievously weakened I and TTOEW
V2 - manviy Gofevéw RP GS - éyw C-kal VCI API3P - TToéw
main verbal form advancing the narrative or gen pronominal form referring back or forward coordinating conjunction linking the next item or finite verb advancing the main action or
description within the clause clause assertion of the clause
nanvy dobevéw: meaning ' am grievously — relational specification — discourse linkage or contrast — assertive predication within the oracle
weakened'; it carries the action, process, or N ) . o ) . ) , o - )
i ) pov: meaning 'T'; pronoun marking person, kai: meaning 'and'; conjunction or particle ntoéw: meaning 'mroew'; it carries the
state of the clause; here it functions as . .y L . L . .
) ) ) possession, or reference within the clause; linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
main verbal form advancing the narrative . . . . . . - .
o here it functions as gen pronominal form discourse. it functions as finite verb advancing the
or description. . gy . . .
referring back or forward within the main action or assertion of the clause.
clause.
(44 1 \ k) ~
Ull)(l)O'(XV ™Tmv pwvnv AUTWV
YPsoo the phone their
VA AAI3P - 0dw RA ASF - 0 N1 ASF - pwvi RD GPM - a0tdg
main verbal form advancing the narrative or article marking the following noun phrase head noun within the clause pronoun in genitival dependence
description
i — noun-phrase marking — object specification — relational specification
— trust, discipline, and ordered flourishin:; . , ,

. & tnv: Greek article marking definiteness and @wvn: meaning 'phone'; it serves as head avT®v: meaning 'their'; pronoun marking
bPéw: meaning 'ypsoo'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. noun within the clause. person, possession, or reference within the
action, process, or state of the clause; here clause; here it functions as pronoun in
it functions as main verbal form advancing genitival dependence.

the narrative or description.



12

\

Kol

and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

AVETPATNOAV
throw back

VDI API3P - Tpénw + dva

main verbal form advancing the narrative or
description

Tpénw + ava: meaning 'throw back'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verbal
form advancing the narrative or

description.

V101 KOPAGIWV KATEKEVTNOAV A0TOVG Kol WG TAT0AC ADTOUOAOUVTWY ETITPWOKOV aAVTOUG ATTWAOVTO €K

Tapataews KLPlov Hov

"Sons of maidservants pierced them and wounded them like deserters' children; they perished
before the battle line of my Lord."

victory | ASYNDETON

The poem underlines how humiliating the enemy's defeat became.

[ \
U101
sons
N2 NPM - vi6g
head noun within the clause

— participant prominence

vi4G: meaning 'sons'; it serves as head noun

within the clause.

KOpPAGLWV

of girls

N2N GPN * kopdaiov

genitive of relationship (in insult)
— relational specification

Kopdolov: meaning 'of girls'; it serves as
genitive of relationship (in insult).

KATEKEVTNOAV
pierce

VAI AAI3P - KEVTEW + KAT

main verbal form advancing the narrative or
description

KEVTEW + KaTa: meaning 'pierce'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verbal form
advancing the narrative or description.

avToUG

them

RD APM - a0tdg

pronoun functioning as object or complement
— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.



\

KA1
and
C-Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

WG

as

C g

preposition introducing its complement phrase
— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

=~

Toidug
servant

N3D APM - maig

accusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

naig: meaning 'servant'; it serves as
accusative substantive functioning as

avTopoAoUVTWY

deserting / wayward

V2 - mamymy a0TOHOAEW

attributive participle (with kopaoiwv)
nanyny abtopoAéw: meaning 'deserting'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as attributive
participle (with kopaciwv).

discourse. object or complement.
b4 /4 R 4 b 4 i
ETITPWOKOV avTouLg anwAovto €K
they were wounding them perish from
V1I TAI3P * TITpOOKW RD APM - a0Tdg VBI AMI3P - OAAOw + &mo P ék

main verb (the wounding during the pursuit)

TITpOKW: meaning 'they were wounding';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb (the
wounding during the pursuit).

pronoun functioning as object or complement
— participant reference

avTovG: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

main verbal form advancing command,
argument, or narrative action

— constative aorist

OMUw + &mo: meaning 'perish'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verbal form
advancing command, argument, or
narrative action.

=

MAPATAEEWG

battle-line

N3I GSF - mapdragig

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

napdtagig: meaning 'battle-line'; it serves
as genitive modifier dependent on a
neighboring head term.

™

=

Kupilov

of the LORD

N2 GSM " kUp1og

head noun within the clause
— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
head noun within the clause.

pHov
1
RP GS - ¢y

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

pov: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as gen pronominal form
referring back or forward within the
clause.

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.
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"T will sing to my God a new song. Lord, great are you and glorious, wonderful in strength,

unsurpassable."

praise | ASYNDETON

The song shifts from narration to direct doxology.

=

VUVIHOoW
hymn
VF FAI1S - Dpvéw

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

— future

Vuvéw: meaning 'hymn'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
clause action, state, or dependent verbal

™o Oe
of God
RADSM -6 N2 DSM - 9b¢

article marking the following noun or phrase dative element functioning as complement,

. sphere, or instrument
— noun-phrase marking

- . . .- — sphere or reference
T®: Greek article marking definiteness and P

0e6¢: meaning 'God'; it serves as dative
element functioning as complement,

the role of the accompanying noun phrase.

sphere, or instrument.

pHou
I
RP GS - &y

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

pou: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as gen pronominal form
referring back or forward within the

idea. clause.
i ({4 1 /4 [ ’ 1[0 14
Upv ov KA1VOV KL p1€ pEY(XC
hymn new Lord great

N2 ASM - Guvog
nominal term functioning as an accusative
complement

— object specification

Uuvog: meaning 'hymn'; it serves as
nominal term functioning as an accusative
complement.

A1 ASM - katvog N2 VSM * kUp10G

accusative element functioning as object or goal substantive functioning within the clause

) o according to context
— object specification

, . — direct address
katvég: meaning 'new'; it serves as
accusative element functioning as object or KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
substantive functioning within the clause

according to context.

goal.

A1P NSM - uéyag
adjectival or numeral modifier within the phrase
— participant prominence

péyog: meaning 'great'; it serves as

adjectival or numeral modifier within the
phrase.



=

5
€l
be
V9 PAI2S - giui
participle contributing attendant, descriptive, or
supplementary verbal force
— ongoing verbal process

elpi: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as participle contributing
attendant, descriptive, or supplementary
verbal force.

Kal

and

C - xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

=

évdolocg
honored / held in honor

A1B NSM - €vdo&og

adjectival or ordinal modifier
— participant prominence

#vdofog: meaning 'honored'; it serves as

adjectival or ordinal modifier.

14

bl

EV

in

P-év

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

ioxU1

strength

N3U DSF - ioxvg

dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— sphere or reference

ioxVUg: meaning 'strength'; it serves as
dative element functioning as complement,
sphere, or instrument.

avunépPAntog
unsurpassable
A1B NSM - avurépBAntog

nominative term functioning as subject,
predicate, or listed item

avunépPAntog: meaning 'unsurpassable'; it
serves as nominative term functioning as

subject, predicate, or listed item.

Oavuactog
marvelous

A1 NSM - Bavuaotdg

subject / nominative complement
— participant prominence

Bavuaotdg: meaning 'marvelous'; it serves
as subject / nominative complement.

ool SovAevodtw ndoa 1] kTiolc cov &t1 eimag kai éyevidnoav drnéotethag to Tvedud cov kai Gkoddunoev

Kal 00K £0TLV OG AVTIOTHOETAL Tf] PWVF] GOV

"Let all your creation serve you, for you spoke and they came to be; you sent out your spirit and it

built them, and there is none that can resist your voice."

creation @ ASYNDETON

Judith grounds Israel's deliverance in the Lord's universal creative sovereignty.



ool dovAsvodTw
your to serve
RP DS - 60 VA AAD3S * §ovAebw

articular infinitive (result: so that they do not
serve')

pronoun

— participant reference or interest

. o i dovAelw: meaning 'to serve'; it carries the
goi: meaning 'your'; pronoun markin, .
gy o P ) g action, process, or state of the clause; here

person, possession, or reference within the . . . e
) ) it functions as articular infinitive (result:

clause; here it functions as pronoun. : ,
so that they do not serve').

oo
all

A1S NSF - mdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

n4G: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or list item.

M
the

RA NSF - 6

nominal element within the genealogical notice
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the local noun phrase relation.

I4
KT101G oov
Nominal or adjectival form from you
ktioig with the sense “creation” here. RP GS - 60

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

N3I NSF - ktioig

Genitive modifier

P . e i ifi i
— participant prominence relational specification

. : 1 1 .
ktioig: meaning 'Nominal or adjectival dov: meaning 'you'; pronoun marking

(%4

OT1

that

C-6n

connective or subordinator structuring the clause

— discourse linkage or contrast

6ti: meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

ELTOG
eipon

VAI AAI2S - €itov

finite or verbal form carrying the clause action or

dependent verbal sense
— constative aorist

ginov: meaning 'eipon'; it carries the

form from weioic with the sense “creation” person, possession, or reference within the discourse. action, process, or state of the clause; here
here' it serves as Genitive modifier. clause; here it functions as gen pronominal it functions as finite or verbal form
form referring back or forward within the carrying the clause action or dependent
clause. verbal sense.
\ bl 4 7 14 \
Kol SY 8\”16110' av TTEC t817\(x( TO
and Verbal form from yiyvopar meaning send the
C-xaf “ylyvopar” in this context. VAI AAI2S - 0TéMw + &m0 RAASN -0

coordinating conjunction linking the next item or
clause

VCI API3P - ylyvopuat

Finite verb / predicate

— discourse linkage or contrast . constative aorist

% v Gecen il v eyt .
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle yiyvopat: meaning 'Verbal form from
linking this unit with the surrounding

di yiyvopat meaning “yiyvouot” in this
iscourse.

context!; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
Finite verb / predicate.

main verbal form advancing the narrative or
description

— aorist indicative

otéM\w + &mo: meaning 'send'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing
the narrative or description.

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



”~ ™ - ™ e

TVEDUG oov Kal WKOdOUNGEV

spirit you and built
N3M ASN - mvebua RP GS - o0 C-kal VAL AAI3S - oikodopéw
nominal term functioning in a acc relation gen pronominal form referring back or forward coordinating conjunction linking the next item or finite verb advancing the clause
) oo within the clause clause )
— object specification — aorist summary statement
. . — relational specification — discourse linkage or contrast . : e Gl r )
TveDuA: meaning spirit’; it serves as oikodouéw: meaning 'built'; it carries the
nominal term functioning in a acc relation. gov: meaning 'you'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle action, process, or state of the clause; here
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding it functions as finite verb advancing the
clause; here it functions as gen pronominal discourse. clause.
form referring back or forward within the
clause.
\ k) v «©
KAl OULK EOTIV 0¢
and not there is who
C - kai D- o0 V9 PAI3S - giui RR NSM - 6g
coordinating conjunction linking the next item or adverbial modifier of the clause main verbal form carrying the clause forward nominal element within the genealogical notice
clause ) ) ) .
— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — participant reference
— discourse linkage or contrast : : . P .y . o & . = . .
& oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies elpi: meaning 'there is'; it carries the 6¢: meaning 'who'; it marks person,
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle the assertion of the clause. action, process, or state of the clause; here possession, or reference within the clause.
linking this unit with the surrounding it functions as main verbal form carrying
discourse. the clause forward.
b4 4 ~ ~
AVTIOTIOETAL m pwvn ooV
Verbal form from {otnut + dvtt the voice you
meaning “lotnw” in this context. RADSE -6 N1 DSF - pwvi] RPGS - 60
VF FMI3S - {otnut + dvrt article marking the following noun or phrase dative complement within the clause or phrase gen pronominal form referring back or forward
. . within the clause
Finite verb / predicate — noun-phrase marking — sphere or reference
- g Tils A — relational specification
— divine greatness and inaccessible justice fj: Greek article marking definiteness and pwvr]: meaning 'voice'; it serves as dative =
fotnut + &vri: meaning 'Verbal form from the role of the accompanying noun phrase. complement within the clause or phrase. oov: meaning 'you'; pronoun marking

person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the

fotnut + dvtt meaning “iotnu” in this
context!; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as

Finite verb / predicate. clause.
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T01¢ PoPouvuévolg o€ oL eVIAATEVGELC AVTOIG

"For mountains from their foundations shall be shaken with the waters; rocks shall melt like wax

before your face; but to those who fear you, you will continue to show favor."

contrast | ASYNDETON

Cosmic instability only sharpens the security of those who fear the Lord.

i v
opn
Nominal or adjectival form from &pog
with the sense “8poc” here.
N3E NPN - §pog
Subject / head term
— participant prominence

8pog: meaning 'Nominal or adjectival form
from 8pog with the sense “8pog” here!; it
serves as Subject / head term.

\
yYap
for
X - ydp
common noun within the clause

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

€K

from

P-ék

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

£€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

Oeueliwv
foundation

N2N GPN - BgpeAiov

genitive term expressing possession, source,
relation, or description

BepeAiov: meaning 'foundation'; it serves
as genitive term expressing possession,
source, relation, or description.

oLV
with
P o0V
preposition governing a following complement
phrase

— spatial or relational framing

obLv: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
a following complement phrase.

Voo
waters

N3T DPN - G8wp

dative governed by év (locative)
— sphere or reference

Gdwp: meaning 'waters'; it serves as dative
governed by év (locative).

calevOnosTat
to move / shake

VC FPI3S * caAebw

complementary articular infinitive (with
npocbriow)

— future
calebw: meaning 'to move'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

it functions as complementary articular
infinitive (with tpocfricw).

METPAL

rock / crag

N1A NPF - nétpa

common noun within the clause

— theophanic vengeance and announced
downfall

nétpa: meaning 'rock'; it serves as common
noun within the clause.



5|
but
X 8¢

adversative conjunction (contrasting with v.41:
'but whenever')

— deliverance, death, and covenant
remembrance
3" meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

aTo

from / of

P-ané

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

amo: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

the following phrase.

TPOGWTTOV
face / presence

N2N GSN - tpdowmnov
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— relational specification

npdowmnov: meaning 'face'; it serves as
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description.

oov

you

RP GS - 60

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal

discourse. form referring back or forward within the
clause.
g 1 U4 b4
w¢ KNnpog TAKNOOVTal ET1
as wax Verbal form from trjkw meaning still / moreover
C-dg N2 NSM - knpdg “melt away” in this context. D-#n

preposition introducing its complement phrase
— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

nominative term functioning as subject,
predicate, or listed item

— participant prominence

knpdg: meaning 'wax'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or listed item.

VF FMI3P - tHkw

Finite verb / predicate
— future

thkw: meaning 'Verbal form from trkw
meaning “melt away” in this context!; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as Finite verb /
predicate.

adverb or adverbial expression modifying the
clause or predicate

— discourse linkage or contrast

€11 meaning 'still'; it shapes the local
clause or phrase relation in this passage.

O

but

X 8¢

postpositive particle shaping clause relation
— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TOiG

the

RADPM -0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

101¢: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

@ofovuévorg

fear

V2 - turdny goPéw

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

— verbal action or state

TuUrdTY @oPéw: meaning 'fear'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the clause action, state, or dependent
verbal idea.

(021

you

RP AS - 60

direct object

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as direct object.
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\
oL
you
RP NS - 606

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference
oU: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as nom

pronominal form referring back or forward
within the clause.

R 4
€VIAATEVGELG
to be merciful / forgive

VF FAI2S - e01Aatebw

complementary infinitive (with 6eAjon: 'be

willing to forgive')
evtAatebw: meaning 'to be merciful'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as complementary
infinitive (with 8eAfjon: 'be willing to

forgive').

aUTOIC
them
RD DPM - a0tdg

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participant reference or interest
avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form referring to the participant(s) already

in view.

OTL UIKpOV Tdoa Buaia £1¢ 0oV DWTAG Kal EAAXLIOTOV AV oTEApP €1¢ OAOKAVTWUA 601 0 O

@ofovuevog TOV KUpLoV HEYAGS O1X TAVTOG

"For every sacrifice is too small for a sweet-smelling odor, and all fat is too little for a whole burnt

offering to you; but the one who fears the Lord is great forever."

evaluation | ASYNDETON

The hymn relativizes ritual quantity before the abiding weight of reverent fear.

(74

OoT1

that

C-étt

connective or subordinator structuring the clause
— discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

UIKPOV

small / insignificant
A1A NSN - wikpdg
adjectival modifier

— participant prominence

HikpdG: meaning 'small'; it serves as
adjectival modifier.

TACX
all

A1S NSF - mag
nominative element functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

TaG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or list item.

Quoia
sacrifice

N1A NSF - fuoia

subject (verbless clause)
— participant prominence

Buoia: meaning 'sacrifice'; it serves as

subject (verbless clause).



€ig oounv £0wWdlag Kol

into/to aroma with fragrance and
P-eig N1 ASF - dopun N1A GSF - ebwdia C-xai
preposition introducing its complement phrase accusative object of l¢ (purpose) genitive term marking possession, source, coordinating conjunction linking the next item or
) ) ) ) o relation, or description clause
— spatial or relational framing — object specification
] e . N o . — relational specification — discourse linkage or contrast
€1G: meaning 'into'; here it marks the OouN: meaning ‘aroma; it serves as
relation signaled by preposition accusative object of i (purpose). evwdia: meaning 'with fragrance'; it serves kai: meaning 'and'; conjunction or particle
introducing its complement phrase. as genitive term marking possession, linking this unit with the surrounding
source, relation, or description. discourse.
bl 4 ~ 7 b
EA(XXIO"COV v OTEQpP €1C
very small all fat into/to
A1 NSNS - éAaxvg A3 NSN * Ttag N3T NSN - otéap P eig
nominative term functioning as subject, adjectival or numeral modifier within the phrase object of Uép (the thing surpassed) preposition introducing its complement phrase
predicate, or listed item o ) o . ) ) )
— participant prominence — participant prominence — spatial or relational framing
é\ax0g: meaning 'very small'; it serves as - ) ) o , ) ) ) , o )
- oo . naG: meaning 'all'; it serves as adjectival or otéap: meaning 'fat'; it serves as object of €i¢: meaning 'into'; here it marks the
nominative term functioning as subject, o o L . L ”
numeral modifier within the phrase. unép (the thing surpassed). relation signaled by preposition

predicate, or listed item. . o
introducing its complement phrase.

[ 4 4 4 [ 4 \

OAoKaUTWUX ool 0 d¢

whole burnt offering to you he but

N3M ASN - OAokadtwpa RP DS - 60 RANSM -6 X - 8¢

direct object of moujow pronominal form referring to the participant(s) article marking the following noun or phrase postpositive particle shaping clause relation

already in view

— object specification — noun-phrase marking — discourse linkage or contrast
. , X — participant reference or interest q . . - 8 . . . .
OAokavtwua: meaning 'whole burnt P P 0: Greek article marking definiteness and d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
offering'; it serves as direct object of ool: meaning 'to you'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. linking this unit with the surrounding
Toow. person, possession, or reference within the discourse.

clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.



=

@oPovuevog

fear

V2 Tumvop goPéw

finite or verbal form carrying the clause action or
dependent verbal sense

— verbal action or state

npnvoy @oféw: meaning 'fear'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite or verbal form
carrying the clause action or dependent
verbal sense.

™oV
the

RAASM "6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
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o1x
through / because of
P-dd

preposition governing a following complement
phrase

— spatial or relational framing

d10: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
a following complement phrase.

TavTog
all

A3 GSM - mag

gen adjectival form modifying or specifying a

substantive

— relational specification
TaG: meaning 'all'; it serves as gen
adjectival form modifying or specifying a
substantive.

KUpLOV
LORD

N2 ASM * KUp10G

head noun within the clause
— object specification

KUplog: meaning 'LORD'; it serves as head
noun within the clause.

uéyag

great

A1P NSM - uéyag

adjectival or numeral modifier within the phrase

— participant prominence

uéyag: meaning 'great'; it serves as
adjectival or numeral modifier within the
phrase.

oval €0Veotv EMAVIGTAVOUEVOLS TG YEVEL LOV KUPLOG TAVTOKPATWP EKOIKNGEL AVTOVG £V NUEPY KPIOEWS

dodvar hp Kal oKWANKAG €1¢ odpKag aLTOV Kal kKAavoovtal v aicbroel wg aidvog

"Woe to the nations that rise up against my people; the Lord Almighty will take vengeance on them

in the day of judgment, putting fire and worms into their flesh, and they will weep in pain forever."

warning | ASYNDETON

The hymn ends its poetic core with eschatological judgment on Israel's attackers.



oval

woe

I oval

interjection (lament)

— discourse linkage or contrast

ovai: meaning 'woe'; it shapes the local
clause or phrase relation in this passage.

£0veov
nation

N3E DPN - €Bvog
dative substantive marking sphere, means,
reference, or location

— sphere or reference

€0vog: meaning 'nation'; it serves as dative
substantive marking sphere, means,
reference, or location.

=

EMAVIGTAVOUEVOLG

rise up against

VM - xumSmy fornut + ém + dva

participle modifying the clause or a nearby

substantive

XUV Totnut + €M + dva: meaning 'rise up
against'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
participle modifying the clause or a nearby

"
the

RADSN -0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

substantive.
YEvEL uov KUPLOG TIAVTOKPATWP
YEVog: 'race’ I Lord Almighty
N3E DSN - yévog RP GS - éyw N2 NSM - k0p1og N3R NSM * tavtokpdtwp

Genitive modifier
— sphere or reference

Yévog: meaning 'yévog: 'race'; it serves as
Genitive modifier.

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

pov: meaning 'l'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as gen pronominal form
referring back or forward within the

nominative substantive functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

) . g ! (P
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative substantive functioning as
subject, predicate, or list item.

common noun within the clause
— participant prominence

TavTokpdtwp: meaning 'Almighty'; it
serves as common noun within the clause.

clause.
i 2 4 k) \ 1 bl (4 7
£kdiknoel a0UTOUG eV NUEPQ
he will take vengeance them in day
VF FAI3S - Sikéw + €k RD APM - a0T4g P-év N1A DSF - nuépa

main verb (God's act of vengeance)

— theophanic vengeance and announced

downfall

dikéw + €k: meaning 'he will take
vengeance‘; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
main verb (God's act of vengeance).

pronoun functioning as object or complement
— participant reference

avTovG: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

common noun within the clause
— sphere or reference

Nuépa: meaning 'day'; it serves as common
noun within the clause.



”~ ™ - ™ ™ -

KPIGEWG dovvat nop Kol

judgment give fire and
N3I GSF - kpioig VO AAN - §idwut N3 ASN - t0p C-kal
genitive substantive expressing relation, infinitive complement within the clause common noun within the clause coordinating conjunction linking the next item or
possession, source, or description L ) o clause
— infinitival complement — object specification
— relational specification , o . . - e — discourse linkage or contrast
didwpi: meaning 'give'; it carries the action, n0p: meaning 'fire'; it serves as common
Kpiolg: meaning 'judgment'; it serves as process, or state of the clause; here it noun within the clause. kal: meaning 'and'; conjunction or particle
genitive substantive expressing relation, functions as infinitive complement within linking this unit with the surrounding
possession, source, or description. the clause. discourse.
I4 b 7 k) ~
O'KooAnKag €1C OUPKAG AUTWV
worms into/to flesh their
N3K APM * 6k(OANE P-elg N3K APF - 6dp€ RD GPM - a0t6¢
accusative of content/result (with é&(eaev: 'bred preposition introducing its complement phrase direct object of yow pronoun in genitival dependence
worms') ) ) ) . o ) o
— spatial or relational framing — object specification — relational specification
object focus or directional goal , . . p . . . o . . .
=% 8 €i¢: meaning 'into'; here it marks the 0Gp&: meaning 'flesh'; it serves as direct avT@V: meaning 'their'; pronoun marking
ok®ANE: meaning 'worms'; it serves as relation signaled by preposition object of dcow. person, possession, or reference within the
accusative of content/result (with introducing its complement phrase. clause; here it functions as pronoun in
€&éCeoev: 'bred worms'). genitival dependence.
\ 4 bl b 4
Kol KA(XUO'OVt(Xl EV 0(10'911 O¢€l
and shall weep / mourn in understanding / perception
C-kai VF FMI3P - kAaiw P-év N3I DSF - aioOnoic
coordinating conjunction linking the next item or main verb (the people’s permitted mourning) preposition introducing its complement phrase dative term functioning as indirect object,
clause ) ) ) reference, means, or location
— future — spatial or relational framing
i . . . . B
discourse linkage or contrast , , speech, worship, and inward disposition
& kAaiw: meaning 'shall weep'; it carries the €v: meaning 'in'; here it marks the relation P P p
kai: meaning 'and'; conjunction or particle action, process, or state of the clause; here signaled by preposition introducing its aioOnoig: meaning 'understanding'; it
linking this unit with the surrounding it functions as main verb (the people's complement phrase. serves as dative term functioning as
discourse. permitted mourning). indirect object, reference, means, or

location.
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EWG
until
P €wg

preposition governing a following complement
phrase

— spatial or relational framing

€wG: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

a following complement phrase.

at®Vog

age / forever

N3W GSM - aichv

genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— relational specification

aicyv: meaning 'age'; it serves as genitive
substantive expressing relation,
possession, source, or description.

wg d¢ f]ABocav €ig IepovoaAny mpocekvvNoay T Be® kol Nvika Ekabapiodn 0 Aadg avriveykav ta

OAOKAUTOUATA AVTOV KAl TX £KOVOLA ATV Kal TX dOUaTa

When they came to Jerusalem, they worshiped God, and when the people had been purified, they
offered their burnt offerings and their freewill gifts and their donations.

fulfillment | AsynDETON

The victory properly issues in temple worship and consecrated gifts.

WG

as

C g

preposition introducing its complement phrase

— discourse linkage or contrast

®G: meaning 'as'; here it marks the relation

signaled by preposition introducing its
complement phrase.

O

but

X &¢

postpositive particle shaping clause relation
— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

AABocav
come / go

VBI AAI3P - £pxouat

finite verbal predicate carrying the clause action
— constative aorist

£pxopat: meaning 'come'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verbal predicate

carrying the clause action.

€1¢

into/to

P - €ig

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.



”~ - ™ S

lepovcaAnu TPOGEKVVI|GAV ™ Oe®

)

Jerusalem worship of God
N ASF - Iepovcaiiu VAI AAI3P - KUVEW + TIPOG RADSM -6 N2 DSM - Bgdg
proper name in the genealogical or narrative finite verb advancing the clause article marking the following noun or phrase dative element functioning as complement,
sequence ) ) sphere, or instrument
— perfective — noun-phrase marking
articipant identification . . e . - . . - sphere or reference
P P KUVEW + TIpoG: meaning 'worship'; it carries 1(: Greek article marking definiteness and P
lepovoaAny: transliterated proper name the action, process, or state of the clause; the role of the accompanying noun phrase. 0edg: meaning 'God'; it serves as dative
rendered in Greek letters; here it functions here it functions as finite verb advancing element functioning as complement,
as proper name in the genealogical or the clause. sphere, or instrument.
narrative sequence.
\ [ 4 b4 7 €
Kol NVvika ekaBapioOn 0
and NVIKX he was made clean he
C - kai D - nvika VSI API3S - kaBapilw RANSM - 6
coordinating conjunction linking the next item or particle or adverb qualifying the clause or verbal main verb (climactic statement of the cure) article marking the following noun or phrase
clause action , . .
kabapilw: meaning 'he was made clean'; it — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast carries the action, process, or state of the

. ) . 0: Greek article marking definiteness and
clause; here it functions as main verb

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle nvika: meaning 'nvika'; conjunction or . . the role of the accompanying noun phrase.
. . . . e . L. (climactic statement of the cure).
linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the
discourse. surrounding discourse.
/4 b4 4 1 [ 4 4
Aaog GV VEYKOV T olokavtwpata
people bring up / offer the burnt offering
N2 NSM - Aadg VAI AAI3P - @épw + ava RA APN - 0 N3M APN - OAokadTwua
nominative element functioning as subject, main verbal form advancing the narrative or acc pronominal form referring back or forward accusative substantive functioning as object or
predicate, or list item description within the clause complement
— participant prominence — constative aorist — noun-phrase marking — object specification
Aadg: meaning 'people’; it serves as @€pw + ava: meaning 'bring up'; it carries Ta: meaning 'the'; pronoun marking OMokadtwpa: meaning 'burnt offering'; it
nominative element functioning as subj ect, the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the serves as accusative substantive
predicate, or list item. here it functions as main verbal form clause; here it functions as acc pronominal functioning as object or complement.
advancing the narrative or description. form referring back or forward within the

clause.



=

aUTOV

their

RD GPM - avtdg

pronoun in genitival dependence
— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in

Kal
and
C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
X
the

RA APN 0

acc pronominal form referring back or forward
within the clause

— noun-phrase marking

] N .
Ta: meaning 'the'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

)

P

£KOUO1X
freewill offerings

A1A APN - £k00010¢
direct object of ofoete (fifth item)

— object specification

£kovo10¢: meaning 'freewill offerings'; it
serves as direct object of ofcete (fifth item).

genitival dependence. discourse. clause; here it functions as acc pronominal
form referring back or forward within the
clause.

R ~ \ \ 4
AVTWV Kol Tx 80}1“‘5@
their and the doma
RD GPM - a0tdg C - kai RA APN - 0 N3M APN - §Spa
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pronoun in genitival dependence
— relational specification

avT®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

acc pronominal form referring back or forward
within the clause

— noun-phrase marking

T0: meaning 'the'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as acc pronominal
form referring back or forward within the

clause.

accusative term functioning as object, measure,
or goal
— object specification

dua: meaning 'doma'; it serves as
accusative term functioning as object,

measure, or goal.

Kat avéOnkev [ovdib avta ta okevN OAo@EpPvou Goa EdwKEV O AadC avTH] Kal TO KwVWTIoV 0 EAaPev

£aUTT] €K TOU KOITWVOG aLTOD €1¢ AvAONua T@ Oe@® EdwKeV

Judith dedicated to God all the equipment of Holofernes that the people had given her, and she also

gave to God as an offering the canopy she had taken for herself from his bedchamber.

dedication | ASYNDETON

Spoil is converted into offering, so the enemy's wealth is surrendered to God.



\

KA1
and
C-Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

b4 7
aveOnkev
dedicate

VAI AAI3S - tifnut + dva

main verbal form advancing the narrative or
description

tiOnut + dva: meaning 'dedicate'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verbal form
advancing the narrative or description.

Iovd10
Judith
N NSF - Tovdi0

proper name naming a person or place within the
clause

Iovd10: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name naming a person or place
within the clause.

MTAVTX
all

A3 APN - mtag

accusative element functioning as object or goal
— object specification

ndg: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object or goal.

discourse.

\ 4 7 (74
T OKELUN O)\O(pspvov oox
the implements Holofernes as much as
RA APN - 6 N1 APN - okevr| N1M GSM - OAo@épvng A1 APN - §o0g

acc pronominal form referring back or forward
within the clause

— noun-phrase marking

T0: meaning 'the'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as acc pronominal
form referring back or forward within the
clause.

common noun within the clause

okev: meaning 'implements'; it serves as
common noun within the clause.

proper name naming a person or place within the
clause

OMo@épvou: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name naming a person or place
within the clause.

acc adjectival form modifying or specifying a

substantive

— object specification
8o0¢: meaning 'as much as'; it serves as acc
adjectival form modifying or specifying a
substantive.

£0wkev
give
VAI AAI3S - §idwpt

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— constative aorist

didwpr: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as finite verb advancing the main
action or assertion of the clause.

he

RANSM -6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aaog

people

N2 NSM - Aadg

nominative substantive functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

Aadg: meaning 'people; it serves as
nominative substantive functioning as
subject, predicate, or list item.

k) ~
(XUtn
this
RD DSF - a0td¢

demonstrative element specifying the noun or
phrase

— participant reference or interest

avTf]: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as demonstrative
element specifying the noun or phrase.



\

KA1
and
C-Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

=~

KWVWOTLOV
canopy

N2N ASN * KOVWOTIOV

head noun or nominal element within the clause

KWVW@Tov: meaning 'canopy'; it serves as
head noun or nominal element within the

«©

which

RR ASN - 8¢

relative pronoun
— participant reference

0: meaning 'which'; pronoun marking

] . I . . clause. . o

kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. person, possession, or reference within the
linking this unit with the surrounding clause; here it functions as relative
discourse. pronoun.

- 4 ~ bl ~

8)\“[58\7 eavuTtn €K TOoL

take €QLTOV from the

VBI AAI3S - Aaupdvw RD DSF - éavutod P-ék RAGSM 0

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— constative aorist

Aappdvw: meaning 'take'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the
main action or assertion of the clause.

dative complement marking indirect object,
reference, location, or means

— participant reference or interest

¢autol: meaning 'eaqvtov'; it marks person,
possession, or reference within the clause.

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

£€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KO1T(OVOG
bedchamber

N3W GSM - ko1TwVv
genitive of description (the bedchamber)

— day of the Lord, repentance, and
restoration

koltwv: meaning 'bedchamber'; it serves as
genitive of description (the bedchamber).

avToU

his

RD GSM - a0Tdg

pronoun in genitival dependence
— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

€1¢

into/to

P-eig

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

€lG: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

bl 4

avadnua

devoted thing / accursed thing
N3M ASN - GvdOepa
predicate nominative (with &m: 'you will be
hérem')

avaepa: meaning 'devoted thing'; it serves
as predicate nominative (with £on: 'you will
be hérem').



W

of

RADSM "0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

AVTAOV KATEUELVEV

Oe®
God

N2 DSM - 0g6g
dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— sphere or reference

0ed¢: meaning 'God'; it serves as dative
element functioning as complement,

sphere, or instrument.

=

£dwkev
give
VAI AAI3S - §idwut

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— constative aorist

318wy meaning 'give'; it carries the action,

process, or state of the clause; here it
functions as finite verb advancing the main
action or assertion of the clause.

The people kept rejoicing in Jerusalem before the sanctuary for three months, and Judith remained

with them.

celebration | ASYNDETON

The joy of deliverance is prolonged as a liturgical season in Jerusalem.

20 xai v 6 Aadc ed@patvuevog év Iepovsalnu katd Tpdowov TV dyiwv émi ufivac Tpeic kai Iovdid uet'

\

KA1
and
C - kol

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nv

was

V9 IAI3S - eipi

main verbal form carrying the clause forward

— participant reference

fiv: meaning 'was'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as main verbal
form carrying the clause forward.

[ 4

o

he

RANSM -6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aadg

people

N2 NSM - Aadg

nominative substantive functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

Aadg: meaning 'people’; it serves as
nominative substantive functioning as
subject, predicate, or list item.



=

EVPPALVOUEVOG
rejoicing
V1 TURVOH E0QPAivew

circumstantial participle

— verbal action or state

TUIVOU EVPpPaivw: meaning 'rejoicing'; it
carries the action, process, or state of the

)
EV

in

P-év

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its

IepovoaAnu

Jerusalem

N DSF - Iepovcaiiu

proper name in the genealogical or narrative
sequence

— participant identification

IepovoaAny: transliterated proper name

KOTX

by / according to

P katd

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

katd: meaning 'by'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

clause; here it functions as circumstantial complement phrase. rendered in Greek letters; here it functions the following phrase.
participle. as proper name in the genealogical or
narrative sequence.
J ~ « 7 R
TTPOCWTTOV TV ayitwv €Ml
face / presence the (who are) holy on/upon/against
N2N ASN - tpdowTov RA GPN -6 A1A GPN - dytog P-éni

accusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

genitival dependent marking relation, possession,
source, or description

— relational specification

dylog: meaning 'holy'; it serves as genitival

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'on'; here it marks the
relation signaled by preposition

accusative substantive functioning as phrase. dependent marking relation, possession, introducing its complement phrase.
object or complement. source, or description.
~ ~ \
pfivag TPELG Kal Toud10
months three and Judith
N3 APM - ufjv M APM - Tpeig C-kaf N NSF - Tovdif

accusative element functioning as object or goal
— wild creatures and limits of mastery

UfVv: meaning 'months'; it serves as
accusative element functioning as object or
goal.

numeral quantifying persons, objects, measures,
or sequence

TpeiG: meaning 'three'; numeral expression
contributing count or measure in context.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

proper name naming a person or place within the
clause

Iovdi0: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name naming a person or place
within the clause.
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pet'

with

P - petd

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

pet': meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

avTOV

their

RD GPM - a0Tdg

pronoun in genitival dependence
— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in

genitival dependence.

KATEUELVEV
stayed / remained

VAT AAI3S - v + Kata
main verb (settling at Kadesh)

Hévw + Kata: meaning 'stayed'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verb (settling at
Kadesh).

peta 8¢ Tag Nuépag tavtag avéleulev €kaotog £1¢ TNV kKAnpovouiav avtol kai lovdid anijAdev €ig

BattuAova Kol KATEUEIVEV €Tt THC LTIAPEEWC AUTHAG Kol EYEVETO KATA TOV Kalpov avTig £voog v mdon

™ yn

After those days each returned to his inheritance, and Judith went away to Bethulia and remained on

her estate; in her time she became renowned in all the land.

epilogue | ASYNDETON

The narrative returns the people home while preserving Judith's enduring honor.

UETQ
with / after
P uetd

preposition governing a following complement
phrase

— spatial or relational framing

peta: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
a following complement phrase.

O

but

X 8¢

postpositive particle shaping clause relation
— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

TG

the (ones)

RA APF -6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

NuEpag

days

N1A APF - fjuépa

common noun within the clause
— object specification

Nuépa: meaning 'days'; it serves as common
noun within the clause.



”~ ™ - ™ =

4 pd /4 (74 b
TauTag avélevev EKOGTOG €1g

these Verbal form from (gvuyviw + dva each into/to

RD APF - 0b70¢ meaning “march out” in this context. A1 NSM - #KaoT0C P-elc

demonstrative or relative element tying the VAI AAI3S - {evyviw + &va nom adjectival form modifying or specifying a preposition introducing its complement phrase
register together substantive

Finite verb / predicate — spatial or relational framing

— mortality, patience, and limited wisdom {evyviw + dve: meaning 'Verbal form from — participant prominence eic: meaning 'into; here it marks the

ovutog: meaning 'these'; it marks person, {evyviw + &va meaning “march out” in this €kaotog: meaning 'each'; it serves as nom relation signaled by preposition
possession, or reference within the clause. context!; it carries the action, process, or adjectival form modifying or specifying a introducing its complement phrase.
state of the clause; here it functions as ST,

Finite verb / predicate.

”~ ™ - ™ = Y

\ /4 R ~ \
™Tmv K}\T] povouiayv auTov Kl
the inheritance his and
RA ASF -0 N1A ASF - kAnpovouia RD GSM - a0 164 C-kal
article marking the following noun phrase accusative term functioning as object, goal, or pronoun in genitival dependence coordinating conjunction linking the next item or
. extent within the clause ) o clause
— noun-phrase marking — relational specification

. ) - — object specification o . . ) — discourse linkage or contrast
T v: Greek article marking definiteness and Ject Sp avtol: meaning 'his'; pronoun marking g

the role of the accompanying noun phrase. kAnpovouia: meaning 'inheritance'; it person, possession, or reference within the kai: meaning 'and'; conjunction or particle
serves as accusative term functioning as clause; here it functions as pronoun in linking this unit with the surrounding
object, goal, or extent within the clause. genitival dependence. discourse.

Tovd10 anfjAOev E1Q BattvAova

Judith gpxopat into/to Bethulia

N NSF - Tovdi6 VBI AAI3S - €pyopat + &mo P eig N ASF - BaitvAova

proper name naming a person or place within the infinitive complement within the clause preposition introducing its complement phrase Proper name within the clause

it — aorist verbal form viewing the action as a — spatial or relational framing BautvAova: transliterated proper name
TIovd10: transliterated proper name whole rendered in Greek letters; here it functions

€1G: meaning 'into'; here it marks the
gpxouat + mo: meaning '€pyopat'; it carries relation signaled by preposition
the action, process, or state of the clause; introducing its complement phrase.
here it functions as infinitive complement
within the clause.

rendered in Greek letters; here it functions as Proper name within the clause.
as proper name naming a person or place

within the clause.
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\

Kal KATEUELVEV i TG

and stayed / remained on/upon/against the
C-kal VAI AAI3S - pévw + Kata P éni RA GSF -0
coordinating conjunction linking the next item or main verb (settling at Kadesh) preposition introducing its complement phrase article marking the following noun phrase
clause , o L . ) . . .
pévw + kato: meaning 'stayed'; it carries — spatial or relational framing — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast the action, process, or state of the clause; L . . - . . -
& P €mi: meaning 'on'; here it marks the tfig: Greek article marking definiteness and

here it functions as main verb (settling at

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ) relation signaled by preposition the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding ELelRl introducing its complement phrase.
discourse.
€ Ié k) ~ \ 7 4
UT[(XPEE(A)C autng KOl EYEVETO
property its and it came to pass
N3I GSF - Umapéig RD GSF - a0t6g C - kai VBI AMI3S - ylyvopat
nominal element carrying the clause or phrase pronoun referring back to the current family, city, coordinating conjunction linking the next item or main verbal form carrying the clause forward
. o or group clause ) )
— relational specification — constative aorist
. o . — relational specification — discourse linkage or contrast , o .
Unapéig: meaning 'property'; it serves as ylyvouat: meaning 'it came to pass'; it
nominal element carrying the clause or avTAG: meaning 'its'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle carries the action, process, or state of the
phrase. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding clause; here it functions as main verbal
clause; here it functions as pronoun discourse. form carrying the clause forward.
referring back to the current family, city, or
group.
\ 1 1 k) ~
KATX TOoV KO1pov autng
by / according to the appointed time / season its
P - katd RA ASM - 0 N2 ASM - kapdg RD GSF - a0T6g
preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase common noun within the clause pronoun referring back to the current family, city,
or grou
— spatial or relational framing — noun-phrase marking — object specification gy
— relational specification
kata: meaning 'by'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and Ka1pdc: meaning 'appointed time'; it serves ‘
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. as common noun within the clause. a0TiiG: meaning 'its'; pronoun marking
the following phrase. person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronoun
referring back to the current family, city, or
group.



=

v b

évdolog v

honored / held in honor in

A1B NSM - #vdo&og P-év

adjectival or ordinal modifier preposition introducing its complement phrase

— participant prominence — spatial or relational framing
#vdofog: meaning 'honored'; it serves as €v: meaning 'in'; here it marks the relation
adjectival or ordinal modifier. signaled by preposition introducing its

complement phrase.

22

YAl
land / earth

N1 DSF - yf
dative substantive marking sphere, means,
reference, or location

— sphere or reference

yii: meaning 'land'; it serves as dative
substantive marking sphere, means,
reference, or location.

Tdon
all

A1S DSF * éig
dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— sphere or reference

4G meaning 'all'; it serves as dative
element functioning as complement,

sphere, or instrument.

T
the

RADSF - 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

kai ToAAol €ne@buncav adThv kai o0k Eyvw &vip adThv mdoag Ta¢ Nuépag Thg {wiic adTfic d¢' fg

NUEPAG GmeBavev Mavaoong O avip adTAG KAl TpooeTeédN Tpog ToV AaoV adTol

Many desired her, but no man knew her all the days of her life from the day her husband Manasseh

died and was added to his people.

character note | ASYNDETON

The prose closes the question of Judith's sexuality by stressing her lifelong chastity after widowhood.



™

Kal moAAoi éneOvunoav avtnv

and many desire her
C-kal A1 NPM - moA0g VAI AAI3P - Qupéw + €m RD ASF - a016g
coordinating conjunction linking the next item or nominative head term or subject complement main verbal form advancing the court-crisis direct object
clause o ) narrative or the prayerful appeal o

— participant prominence — participant reference
— discourse linkage or contrast — aorist aspect: presents the action as a

ToAVG: meaning 'many'; it serves as avtiv: meaning 'her'; pronoun marking

whole
kai: meaning 'and'; conjunction or particle nominative head term or subject person, possession, or reference within the
linking this unit with the surrounding complement. Bupéw + émi: meaning 'desire'; it carries the clause; here it functions as direct object.
discourse. action, process, or state of the clause; here

it functions as main verbal form advancing
the court-crisis narrative or the prayerful

appeal.
\ b v pd \
Kol OUK EYVw avnp
and not knew man
C-kal D-ov VZI AAI3S * y1yVOOoKW N3 NSM - &vnp
coordinating conjunction linking the next item or adverbial modifier of the clause main verbal form carrying the clause forward nominative substantive functioning as subject,
clause ) . . ) predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — aorist aspect: presents the action as a
— discourse linkage or contrast , . " whole — participant prominence
oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the assertion of the clause. yryviokw: meaning 'knew'; it carries the avnp: meaning 'man'; it serves as

linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here nominative substantive functioning as

discourse. it functions as main verbal form carrying subject, predicate, or apposition.

the clause forward.
R \ Ié \ (4 4

avtnv Ao G Tag NUEPAC
it all the (ones) days
RD ASF - a0tdg A1S APF - mag RA APF -6 N1A APF ‘ fuépa
direct object common noun or modifier within the list formula article marking the following noun or phrase common noun within the clause
— participant reference — object specification — noun-phrase marking — object specification

avTV: meaning 'it'; pronoun marking TaG: meaning 'all'; it serves as common 10¢: Greek article marking definiteness and Nuépa: meaning 'days'; it serves as common

person, possession, or reference within the noun or modifier within the list formula. the role of the accompanying noun phrase. noun within the clause.

clause; here it functions as direct object.



Thg
the

RA GSF- 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

(wiig

life

N1 GSF - {wH

genitive of description

— relational specification

{w1}: meaning 'life'; it serves as genitive of

description.

aUTHG
its
RD GSF - a0Td¢

pronoun referring back to the current family, city,
or group

— relational specification
avTf|g: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronoun
referring back to the current family, city, or

group.

2
QP
aph
P-ané
preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

a@'": meaning 'aph'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

ng
who / which
RR GSF - 8¢

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

fg: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

€ 4
fuépag
days
N1A GSF - nuépa

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

Nuépa: meaning 'days'; it serves as genitive

modifier dependent on a neighboring head

anéBavev

he died

VBI AAI3S - Ovjokw + &1o
finite verb advancing the clause
— constative aorist

Ovriokw + amo: meaning 'he died'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verb advancing

Mavaoong
Manasseh

N1M NSM - Mavaoong
subject of énoinoev

Mavacong: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as subject of émoinoev.

clause; here it functions as gen pronominal term. the clause.
form referring back or forward within the
clause.

(4 2 A k) ~ \
(0] avnp avtng KOl
he man its and
RA NSM - 6 N3 NSM - dvrip RD GSF - a0tdg C - kai

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative substantive functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dvnp: meaning 'man'; it serves as
nominative substantive functioning as
subject, predicate, or apposition.

pronoun referring back to the current family, city,
or group

— relational specification

avtig: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
referring back to the current family, city, or

group.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



23

TpoceTEON

was gathered

VCI API3S " TiBnut + mpog

main verb (Aaron’s gathering to his people)
— constative aorist

TiOnut + mpog: meaning 'was gathered'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb
(Aaron's gathering to his people).

avToD

his

RD GSM - a0T6§

pronoun in genitival dependence
— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

TTPOG
to / toward
P - mpdg

preposition governing a following complement
phrase

— spatial or relational framing

npoOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
a following complement phrase.

oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aaov

people

N2 ASM - Aadg

accusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

Aadg: meaning 'people'; it serves as
accusative substantive functioning as

object or complement.

Kal NV mpofatvovca LeydAn o@odpa Kat £yNpacev €V T¢) 0Tk ToD GvOpOG aiTHG £TN EKATOV TEVTE Kol

Genkev TV aPpav adtiig EAcvBépav Kat anébavev £1¢ Bartvlova kat £0apav avThV év T@ onnAaiw tod

avdpo¢ avTi¢ Mavaoon

She advanced greatly in honor and grew old in her husband's house for one hundred five years; she

set her maid free and died in Bethulia, and they buried her in the cave of her husband Manasseh.

death | ASYNDETON

Judith's long life, generosity, death, and burial are narrated with dignity and closure.



- ™ ™

\

Kol v npofaivovca MEYGAN

and was probe great

C-kal V9 IAI3S - gipi V1 - manvoe Batvw + mpo A1 NSF - péyog

coordinating conjunction linking the next item or main verbal form carrying the clause forward main verbal form advancing the narrative or nominative term functioning as subject,
clause description predicate, or appositional identifier

— participant reference
nanvo Paivw + mpo: meaning 'probe'; it — participant prominence
carries the action, process, or state of the

— discourse linkage or contrast 5 o .
Nv: meaning 'was'; pronoun marking

Kol: meaning 'and"; conjunction or particle person, possession, or reference within the . i i péyqu: meaning 'great'; it serves as
. . . . ) ) ; clause; here it functions as main verbal D L .
linking this unit with the surrounding clause; here it functions as main verbal ) . nominative term functioning as subject,
. form advancing the narrative or ) o ) .
discourse. form carrying the clause forward. o predicate, or appositional identifier.
description.
/ \ bl 4 b
G(POSPO( Kol EYTNPACEV EV
greatly / exceedingly and ynpdw in
D 0p48pa C - kai VAI AAI3S “ ynpéw P-év
particle or adverb marking discourse flow, coordinating conjunction linking the next item or finite verb advancing the clause preposition introducing its complement phrase
emphasis, or time clause , o oy . . . .
ynpdw: meaning 'ynpdw'; it carries the — spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast action, process, or state of the clause; here , o . .
) ! . ) ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
, o , . . . o . . . it functions as finite verb advancing the ) o o
o@pddpa: meaning 'greatly'; conjunction or kai: meaning 'and'; conjunction or particle 1 signaled by preposition introducing its
particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding clause. complement phrase.
surrounding discourse. discourse.
~ v ~ b4 1
170 oKW T00 avdpog
of house the man
RADSM - 6 N2 DSM - 0iK0¢ RA GSM - 6 N3 GSM - &vrip
article marking the following noun or phrase head noun within the clause article marking the following noun or phrase genitive substantive expressing relation,
. . possession, source, or description
— noun-phrase marking — sphere or reference — noun-phrase marking
. — relational specification
T@: Greek article marking definiteness and oikog: meaning 'house'; it serves as head to0: Greek article marking definiteness and .
the role of the accompanying noun phrase. noun within the clause. the role of the accompanying noun phrase. dvrp: meaning 'man'; it serves as genitive

substantive expressing relation,
possession, source, or description.



aUTAG £tn EKATOV TévTe

its years a hundred five
RD GSF - a0Td¢ N3E APN - £t0¢ M - €katov M - mévte
pronoun referring back to the current family, city, nominal element within the genealogical notice lexical item contributing to the clause or list numeral quantifying persons, objects, measures,
or grou, or sequence

I — object specification — discourse linkage or contrast J
— relational specification . o . . . . , — discourse linkage or contrast

£10¢: meaning 'years'; it serves as nominal £katov: meaning 'a hundred'; numeral

a0t meaning 'its'; pronoun marking element within the genealogical notice. expression contributing count or measure névte: meaning 'five'; numeral expression

person, possession, or reference within the in context. contributing count or measure in context.

clause; here it functions as pronoun

referring back to the current family, city, or

group.

\ pd ~ \ ({4
KAl XPNKeEV mv (XBP(XV
and allow / send away the maidservant
C - kai VAI AAI3S - it + o RA ASF -0 N1A ASF - &Bpa
coordinating conjunction linking the next item or finite verb advancing the main action or article marking the following noun phrase direct object (whom she sent)
clause assertion of the clause ) . . -
— noun-phrase marking &Ppa: meaning 'maidservant'; it serves as
— discourse linkage or contrast — constative aorist ) ) ) - direct object (whom she sent).
e Thv: Greek article marking definiteness and I5ES )

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle Nt + &ro: meaning 'allow'; it carries the the role of the accompanying noun phrase.

linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here

discourse. it functions as finite verb advancing the

main action or assertion of the clause.
k) ~ b 7 \ b4 7
avTiig gAevBépav Kol anedavev
its free and he died
RD GSF - a0t6g A1A ASF - éAe00epog C - kai VBI AAI3S - Oviiokw + &mo
pronoun referring back to the current family, city, predicate adjective (the condition in which she is coordinating conjunction linking the next item or finite verb advancing the clause
or group sent away: 'free) clause . )
— constative aorist

— relational specification é\e00epog: meaning 'free'; it serves as — discourse linkage or contrast

Ovrokw + &mo: meaning 'he died'; it carries
predicate adjective (the condition in which TIoK® = & & !

avTiig: meaning 'its'; pronoun marking she is sent away: 'free’) Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle the action, process, or state of the clause;
. s way: . s . - .

person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding here it functions as finite verb advancing

clause; here it functions as pronoun discourse. the clause.

referring back to the current family, city, or
group.



€i¢ BattvAova Kal £0aav

into/to Bethulia and they buried

P-eig N ASF - BartvAova C-kai VAI AAI3P - Odntw

preposition introducing its complement phrase Proper name within the clause coordinating conjunction linking the next item or finite verb advancing the clause

— spatial or relational framing Battvhova: transliterated proper name sz — constative aorist
rendered in Greek letters; here it functions — discourse linkage or contrast

€lG: meaning 'into'; here it marks the Odntw: meaning 'they buried'; it carries the

as Proper name within the clause.

relation signaled by preposition kai: meaning 'and'; conjunction or particle action, process, or state of the clause; here
introducing its complement phrase. linking this unit with the surrounding it functions as finite verb advancing the
discourse. clause.

k) Al b ~ 7
auTnV Y ™ onmnAaiw
it in the cave
RD ASF - a0tdg P-év RADSN:-6 N2N DSN - onfjAatov
direct object preposition introducing its complement phrase article marking the following noun phrase dative of place (locative: 'in the cave')
— participant reference — spatial or relational framing — noun-phrase marking — sphere or reference
avThV: meaning 'it'; pronoun marking ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation 1(: Greek article marking definiteness and omrAalov: meaning 'cave'; it serves as
person, possession, or reference within the signaled by preposition introducing its the role of the accompanying noun phrase. dative of place (locative: 'in the cave').
clause; here it functions as direct object. complement phrase.
~ b4 5 1 R ~
TOL avopog avuTng Mavaoon
the man its of Manasseh
RAGSM - 0 N3 GSM - &vnp RD GSF - a0tdg N1M GSM - Mavacong
article marking the following noun or phrase genitive substantive expressing relation, pronoun referring back to the current family, city, proper name within the list or clause
possession, source, or description or group

Mavaoon: transliterated proper name
— relational specification — relational specification rendered in Greek letters; here it functions

— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and _y .
as proper name within the list or clause.

the role of the accompanying noun phrase. avrp: meaning 'man'; it serves as genitive avTf|g: meaning 'its'; pronoun marking
substantive expressing relation, person, possession, or reference within the
possession, source, or description. clause; here it functions as pronoun

referring back to the current family, city, or
group.



24 Kai €névOnoev adTrv 0ikog IopanA Nuépag entd Kal dieTAev ta vdpXOVTA AUTHG PO TOU dmobaveiv

QUTNV TEo1 TOIC £yy1oTa Mavaooh Tod GvOpog avTAC Kl ToIg £yylota ToD YEVOUS QUTHG

The house of Israel mourned for her seven days, and before she died she divided her property among
those nearest to Manasseh her husband and those nearest of her own family line.

mourning | ASYNDETON

The people's lament and her ordered distribution of goods mark an honorable end.

\

KA1
and
C - kol

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

1[0 R Al
avtnv
it

2 r7
emevOnoev
mourned

VAI AAI3S - tevOéw RD ASF - a0tdg

main verb of mourning direct object

— constative aorist — participant reference

nevOéw: meaning 'mourned'; it carries the avThV: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as direct object.

action, process, or state of the clause; here
it functions as main verb of mourning.

01KO0G

house

N2 NSM - oikog

head noun within the clause
— participant prominence

oikog: meaning 'house'; it serves as head
noun within the clause.

=

B

IopanA
Israel
N GSM - TopanA

proper name in the genealogical or narrative
sequence

— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name in the genealogical or
narrative sequence.

n

NUEPAG EnTd
days hepta
N1A APF - fjuépa M- éntd

indeclinable or proper-name element functioning
in the clause as written

common noun within the clause

— object specification

. T — discourse linkage or contrast
Nuépa: meaning 'days'; it serves as common
noun within the clause. éntd: meaning 'hepta'; numeral expression

contributing count or measure in context.

Kal

and

C-kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



diethev
divide
VBI AAI3S - aipéw + S

finite or non-finite verbal form advancing the
clause

— constative aorist of partition

aipéw + dio: meaning 'divide'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite or non-finite verbal
form advancing the clause.

1
TX
the

RA APN - 0

acc pronominal form referring back or forward
within the clause

— noun-phrase marking

Ta: meaning 'the'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as acc pronominal
form referring back or forward within the

=

UTTApXOVTO
possessions
V1 - nanany dpxw + bmo

participial verbal form modifying the clause
circumstantially or attributively

— verbal action framed by the clause context

namany dpxw + UTo: meaning 'possessions';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as participial
verbal form modifying the clause

k) ~
avTig
its
RD GSF - a0tdg

pronoun referring back to the current family, city,
or group

— relational specification

avTAG: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
referring back to the current family, city, or

clause. circumstantially or attributively. group.

\ ~ b ~ k) \
PO TOoL anoOaveiv avtnv
before the to die it
P-mpd RAGSN-0 VB AAN - BVHoKw + &0 RD ASF - a0Tdg

preposition taking a complement within the
phrase

— spatial or relational framing

npo: meaning 'before'; here it marks the
relation signaled by preposition taking a
complement within the phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal element within the genealogical notice
— infinitival complement

Ovriokw + amo: meaning 'to die'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal element within
the genealogical notice.

direct object
— participant reference

avTrV: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as direct object.

Aol

all

A3 DPM - Tti¢

attributive adjective (with pioig)
— sphere or reference

naG: meaning 'all'; it serves as attributive
adjective (with opiorg).

TO1G

the

RADPM - 0

article marking the following noun or phrase

— noun-phrase marking

t0ig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

EYyloTa
nearest (kin)
D - £yydg

direct object (substantivized superlative adverb:
'nearest one')

— discourse linkage or contrast

£yy0g: meaning 'mearest (kin)'; it shapes
the local clause or phrase relation in this
passage.

Mavaoon

of Manasseh

N1M GSM * Mavaoohg

proper name within the list or clause

Mavaoon: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the list or clause.



ToU
the

RAGSM - 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

b4 5 1
avopog
man
N3 GSM - avip
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— relational specification

avrp: meaning 'man'; it serves as genitive
substantive expressing relation,
possession, source, or description.

aUTHG
its
RD GSF - a0T6¢

pronoun referring back to the current family, city,
or group

— relational specification
avTf|g: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronoun
referring back to the current family, city, or

group.

Kol

and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TO1G

the

RADPM -6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

101G Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

aUTH¢
its
RD GSF - a0t6g

pronoun referring back to the current family, city,
or group

— relational specification

avTiig: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
referring back to the current family, city, or
group.

£yylota

nearest (kin)

D - &yyog

direct object (substantivized superlative adverb:

'nearest one')
— discourse linkage or contrast

¢yyUg: meaning 'nearest (kin)'; it shapes
the local clause or phrase relation in this
passage.

TOoU
the

RAGSN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

YEvoug

Yévog: 'race’

N3E GSN - yévog

Genitive modifier

— relational specification

yévog: meaning 'yévog: 'race'; it serves as
Genitive modifier.



25 kal o0k AV £11 6 k@oP@Vv ToUG Liovg IopanA év Taig fuépaic Iovdid kai petd T dmobaveiv adThV
NUEPaG TOAAGG

And there was no one any longer to terrify the Israelites in the days of Judith and for many days
after her death.

peace ASYNDETON

The last line seals her memory with the peace her deliverance secured.

\ ) 5 24
KOl OULK nv €Tl
and not was still / moreover
C - kai D' o0 V9 TAI3S - giui D¢
coordinating conjunction linking the next item or adverbial modifier of the clause main verbal form carrying the clause forward adverb or adverbial expression modifying the
clause . . o clause or predicate
— discourse linkage or contrast — participant reference
— discourse linkage or contrast , o . a o ) — discourse linkage or contrast
oUk: meaning not'; it negates or qualifies nv: meaning 'was'; pronoun marking
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the assertion of the clause. person, possession, or reference within the €11 meaning 'still'; it shapes the local
linking this unit with the surrounding clause; here it functions as main verbal clause or phrase relation in this passage.
discourse. form carrying the clause forward.
€ pd ~ \ L \
) EKQPOPROV TOUG viovg
he terrifying / frightening the sons
RANSM -6 V2" Tanvop QoPéw + €k RA APM - 6 N2 APM - vidg
article marking the following noun or phrase substantival participle (subject of &rtat) article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal
— noun-phrase marking — participial verbal force supplying — noun-phrase marking — object specification
. description or accompaniment . .,
0: Greek article marking definiteness and = = tovg: Greek article marking definiteness vid¢: meaning 'sons'; it serves as accusative
the role of the accompanying noun phrase. Tanvoy @oPéw + £x: meaning 'terrifying'; it and the role of the accompanying noun element functioning as object or goal.
carries the action, process, or state of the phrase.

clause; here it functions as substantival
participle (subject of €otan).



”~ ™ - ™ S

IopanA v TaiG NUEPALS

Israel in the day
N GSM - "TopanA P-év RADPF -0 N1A DPF - fjuépa
proper name in the genealogical or narrative preposition introducing its complement phrase article marking the following noun phrase nominal term functioning as a dative
sequence complement
g — spatial or relational framing — noun-phrase marking P
— participant identificati 1 N . . - . . - —sph fi
participant identilication ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation Taig: Greek article marking definiteness sphere or reterence
IopanA: transliterated proper name signaled by preposition introducing its and the role of the accompanying noun Nuépa: meaning 'day'; it serves as nominal
rendered in Greek letters; here it functions complement phrase. phrase. term functioning as a dative complement.
as proper name in the genealogical or
narrative sequence.
\ \ 1
Tovd10 Kal UETX TO
Judith and with / after the
N GSF - Tovdi6 C-kal P uetd RAASN -6
proper name naming a person or place within the coordinating conjunction linking the next item or preposition governing a following complement article marking the following noun or phrase
clause clause phrase .
— noun-phrase marking
Toud16: transliterated proper name — discourse linkage or contrast — spatial or relational framing R . . -
. ) ) 10: Greek article marking definiteness and
rendered in Greek letters; here it functions . N ) ) ) . o ) .
. kai: meaning 'and'; conjunction or particle peta: meaning 'with'; here it marks the the role of the accompanying noun phrase.
as proper name naming a person or place . e ! o " )
o linking this unit with the surrounding relation signaled by preposition governing
within the clause. . 3
discourse. a following complement phrase.
b4 ~ k) A (4 7 7
anoBaveiv avuTnv NUEPAG TmoAAGG
to die it days many
VB AAN - Oviiokw + &mo RD ASF - a0td¢ N1A APF - fjuépa A1 APF - moAUg
verbal element within the genealogical notice direct object common noun within the clause common noun or modifier within the list formula
— infinitival complement — participant reference — object specification — object specification
Ovnokw + amo: meaning 'to die'; it carries avTnv: meaning 'it'; pronoun marking Nuépa: meaning 'days'; it serves as common TOA0G: meaning 'many'; it serves as
the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the noun within the clause. common noun or modifier within the list
here it functions as verbal element within clause; here it functions as direct object. formula.

the genealogical notice.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow

standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the



Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



